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PREFACE. 

The great revolution, which, since the last twenty years, has 
taken place in the system of teaching modern languages, has 
produced a number of works which differ entirely from those 
formerly in use. Among these Ahn*s method has enjoyed perhaps 
the greatest share of favor in Europe, and also in America the 
republication of Ahn's Grammar has been well received. 

However, although every teacher, who has used this work, 
admits its practical usefulness, there are not a few, who complain 
of the insufficiency of the exercises on certain subjects, as also of 
the reading lessons. To remedy this defect, I have undertaken 
to republish this work. 

Considerable alterations have been made in the grammatical 
part, but the second or practical part has been entirely remodel- 
led, the length of the lessons has been increased, and a much 
larger vocabulary introduced, whilst new — and I believe, more 
appropriate reading lessons have been selected. 

Professor Oehlschlager's system of pronunciation, published 
in his dictionaries and other elementary works or languages, has 
now stood a test of upwards of twelve years, during which 
period, nothing has been published that surpasses his system of 
indicating the sounds of one language by the signs and characters 
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of another in accuracy and facility of application. Tens of 
thooaands of these works have been sold here and in Europe, 
and the demand is still unabated. 

The pupil, who cannot procure a teacher of the German 
language, may with confidence follow the accurate instruction, 
as well as the interlineal pronunciation, laid down in the work, 
and he may rest assured that his German will be understood 
wherever he goes — nay, will be superior to that which many 
students obtain from' incompetent or careless teachers. 

In the second or practical part a number of references to the 
first or grammatical part has been introduced, which will enable 
the student to obtain a more general view of any particular sub- 
ject treated in the second part. 

Everything that could be done, to make this a complete 
text-book for the acquirement of the German language has been 
done, and I am confident that a discriminating public will not 
long withhold their approbation. 

THE PUBLISHER. 



SYNOPSIS OF THE GERMAN GRAMMAR. 



CHAPTER I. 



^ 1. The German language is composed of nine kinds of words, or 
parts of speech* They are : the Article, the Substantive, the Adjectire, 
the Pronoun, the Verb, the Adverb, the Preposition, the Conjunction 
and the Interjection. 

§ 2.. There are in German two numbers: the Singular and the Plural; 
three genders : the masculine, the feminine and the neuter ; four cases : the 
Nominative, the Genitive, the Dative and the Accusative. The Nomina- 
tive answers to the English nominative case, the Genitive translates not 
only the English possessive case, but stands also after, or is governed 
by different adjectives, verbs and prepositions, in which case it often cor- 
responds with the English preposition of. The Dative stands after all 
such verbs as express a giving, sending, in fact a transferring from one 
object to another, that is after all such verbs as take two objects after 
them, viz : to give, to send, to present, to steal, &c., it is also used 
after a number of adjectives, and prepositions. The Accusative stands 
after active transitive verbs as the direct object of the action, as : "I gave 
the dog a beating." Here the beating is the direct object or the thing 
given, it is therefore said to be in the accusative case ; the dog, the in- 
direct object of the action, however, stands in the dative case, the former 
answering to the question toham or tvhat, the latter to the question to 
whom or to what. The Accusative also stands after certain prepositions. 

OF THE ARTICLE. 

$ 3. There are in German two kinds of articles : the definite article 
ber^ bie^ ba^^ and the indefinite article etn, etne, ein. 

I. Declension of the definite Article. 

Singular. Plural. 

Mase, 
Norn, bcr, 
96n. bc«, 
Dat bem^ 
Ace. ben, 

n. Declension of the indefinite Article. 
Mate, Fern, Keut, 

Nom. ■ ein, cine, cin, 



Fern, 


NeuU 


for all genders. 


bie. 


ba«, 


He, the, 


ber, 


be«, 


ber, of the, 


ber, 


bem, 


ben, to the, 


bie, 


bag. 


bie, the. 



Gen. etne«, einer, eine«, of a, 

Dat. ctnem, einer, einem, to a, 

eine, cin, a. 



Ace. einen. 
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Almost all declinable words, except substantives, take the same ter- 
minations as the definite article, riz : 

Masc, Fern, Neut. Fl 

Norn. er, t, e9, t, 

Gen. c«, tx, e«, er, 

Dat. em, tx, em, en, 

Ace. en, e, e9, e* 



CHAPTER II. 
OF THE STJBSTAimVE. 
I. Of the gender of Siibstantives. 
^ 4. Of the masculine gender are :' 

1. The Substantives, which denote male beings. Ex. : 

3)er SWann, the man ; bet %Mt, the Tare ; 

ber 8iJtt)e, the lion ; ber jiSnig, the king j 

ber $J&r, the bear; ber ©ficfer, the baker. 

2. The names of the winds or points of the compass, of the seasons, 
months and days. Ex. : 

S)er 9^orb, the north; bet SWarg, March; 

ber Srii^ting, the spring ; ber @onntaa, the Sunday. 

S)a8 grilpja^r, the spring, being a compound word, forms an exception. 

3. Substantives ending in aU^ ct, cr, en and tng. Ex.: 

3)cr ©all, the ball ; ber ^ut^er, the coachman ; 

ber ©tail, the stable ; ber !iDegen, the sword ; 

ber SiJffel, the spoon; ber Ofen, the stove; 

ber @d;(ilffel, the key ; ber ©pcrling, the sparrow ; 

ber ©ammer, the hammer ; ber ^Sring, the herring. 

Some exceptions: 
2)ie ®aBet, the fork ; bie @^llffel, the dish; 

bie Sartoffel, the potato; ba«j^fttten, the colt; 

ba« germ, the sucking pig; bie »cegel, the rule; 

bie 3nfe(, the island ; bie ^eier, the festival ; 

bie 8eiter, the ladder; bie 2eier, the lyre; 

ba9 92uber, the oar ; ba9 ^^en, the cushion ; 

bad ^Iter, the age ; ba9 3^^^^, the mark; 

bag genfler, the window ; bad Sifen, iron ; 

ba« meBcr, the fever; ba« SDleffing, brass; 

ba9 Staffer, the water, 
as well as all adjectives and verbs used as substantives. 
^ 5. Of the feminine gender are : 

1. The substantives which denote female beings. Ex. ; 

3)ie ^au, the woman ; bie 28»tnn, the lioness; 

bie ^dnigtnn, the queen ; bie ^enne, the hen ; 

bte SJ^utter, the mother ; bie Xod^ter, the daughter. 

2. The substantives ending in ci, l^cit, !eit, f(]^aft^ w^S^ 
inn and nig. Ex.: 

®ie ©ruderet, the printing-office ; bie ©of^nung, hope ; 

bie Slbtei, the abbey ; bie fiiJmginn, the queen ; 
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bie ©efunbbett, health; bie fiemitn, the mistress; 

bic ©au&crtcit, neatness ; bic ficnntntfi, knowledge; 

bie greunbfd^aft, friendship ; bic Sriaubuig, the permission. 
Ikcepttons. 

• 3)a« SBctb, the woman ; ha9 ©ilnbmg, the alliance ; 

baS grauenjimmer, the woman ; ba« S3etenntm6, the confession ; 

ha9 Silbntg, the image ; ba9 R^^dnig, the testimony; 

bad ^ert^altntg, the proportion ; ba9 ^inbermg, the obstacle ; 

ba« SBcbilrfnig, the want; ba9 fereianig, the event; 

ba« ©Idd^nifj, the parable ; bad ©cgrabttig, the burial. 
§ 6. Of the neuter gender are : 

1. The names of metals, countries, towns and letters. Ex. : 
2)a« ©fen, the iron ; ^Jcterdburg, Petersburgh ; 
ba« ®oIb, the gold ; ^rcugcn, Prussia ; 

ba« «, ba« SB, the A, the B ; ^oUanb, Holland. 

2. The substantives ending in tl^um, fal and f e I. Ex. : 
3)a8 9Jittert^um, chivalry; bad ©d^irffat, the fate ; 
bad Sltert^um, antiquity ; bad 9l5tMeI, the riddle. 

3. The diminutives in (j^ e n and I e i n. Ex. : 

S)ad ©tii^I^en, the little chair; bad ^ad^tetn, the little brook; 

bad @5^n(^en, the little son ; bad grfiulein, the young lady ; 

bad SKabc^cn, the girl ; bad ^n&blctn, the little boy. 

4. The substantives beginning with the syllable g e. Ex. : 
3)ad ®i\^xtx, the clamor ; bad ®ett)8If , the clouds ; 
bad (Scbct, the prayer ; bad @cbfi(i(>tnt6, the memory. 

5. All kinds of words taken substantively. Ex. : 

3)ad SSarum, the why ; bad XxxnUn, drinking ; 

bad 5Rcin, the no ; bad 9itt^Uc^c, the useful. * 

6. All such names of animals as do not indicate their sex ; there being 
at the same time two words, one to indicate the male, and the other, the 
female. Ex. : 

^a9 ¥ferb, the horse ; bad ©ubn, the fowel (chicken). 
For we have bcr ©engfl, the stallion ; bic ©tutc, the mare ; bcr ^a^n, the 
cock ; bie ^enne^ the hen. 

JSaSeepitons, 

^er @tabl, the steel ; ber ©efang, the song ; 

bet Xomiad, tombac ; bie ©eflalt, the shape ; 

ber 3ill^ zinc ; bic ©efabr, the danger ; 

bic $(atina, platina ; bie (Sebulb, patience ; 

bcr (Sebanfc, the thought; bic Xilrfei, Turkey ; 

bcr ®eru(3^, the odor, smell ; bic ^falj, Palatinate ; 

bcr (Sefd^macf , the taste ; bie ^oloau, Moldavia ; 

ber ©ebrauc^, the use ; bic ©(^mcij, Switzerland ; 

ber ®e^or{am, the obedience : bcr ^rrt^um, the error; 

ber @e»inn, the gain ; ber 9?eic^t^>um, wealth. 

§ 7. Compound substantives are of the gender of their last com- 
ponent. Ex. : 

2)er ^audbcrr, the master of the house ; 
bic $audfrau, the mistress of the house, 
bad 9Jat^>^iattd, the town-house. 
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I 

&eeptwn8 : The following words, although terminating In the masculine 
substantive bcr Wtnt^, the courage, are of the feminine gender : 

3)ic ^nmut^, gracefulness ; btc ©anftmut^, meekness j 

btc 2)emut&, humility ; bic SSc^mut^, sadness ; 

bie ®xo^nmt\), generosity j bic @c^tt?crmut^, melancholy. ^ 

Other words compounded with SKutl^, are masculine. Ex. : bcr ^o^ 
tKUtl^, haughtiness. 

^ 8. Some substantives vary their signification according to the article 
]• Mced before them. 

bcr SBanb, the volume; bad SBaub, the ribbon j 

bcr (Srbc, the heir ; ba« dxU, the inheritance ; 

ber @ci^i(b, the shield j ba« Sc^ilb, the sign (of an inn) j 

bcr Xi)OX, the fool ; ba« %t}ox, the gate ; 

bcr SScrbtcnfl, the gain ; baS SSerbienjI, merit ; 

bcr @CC, the lake ; bic @CC, the sea ; 

bcr Setter, the guide ; bic Setter, the ladder ; 

ber ^ctbe, the heathen j bic $eibc, the heath. 

II. Of the Declension of Nouns or Substantives. 

THE DBCLBNSION OF MASCULINE NOUNS. 

§ 9. Division a. 

1. This division of the declension of masculine nouns takes C n for all 
the cases both singular and plural, or n when the nominative singular 
inds in c* 

SiNGiTLAR. Plural. 

Nom. S)cr aJlenfd^, the man* bic Tltn^^tn, the men; 

Gen. be« 3J?enfc^>en, of the man ; bcr ^JJ?enf4)cn, of the men j 

Dat. bcm yWcnfi^cn, to the man; ben 9Jicnfd^en, to the men ; 

Ace. ben Wltn\6}tn, the man. bie Tttn^dftn, the men. 

Singular. Plural. 

Nom. 3)cr ^e, the ape ; btc Stffcn, the apes ; 

Gen. bc8 Stffeu, of the ape ; bcr 3lffen, of the apes; 

Dat. bcm Slffen, to the ape ; ben 3lf|cn, to the apes ; 

Ace. ben 2lffcn, the ape. btc ^ffen, the apes. 

In this manner are declined the names of all living beings which ter- 
minate in c ; as : bcr Snabe, the boy ; bcr ?5tt)C, the lion ; as also the 
national names of the same termination, as : bcr 5)cutfci^C, the German ; 
bcr ^rcugc, the Prussian. 

2. Most the foreign nouns indicating individuals, and terminating in any 
consonant but a liquid. 

S)cr @oIbat, the soldier ; * ber S^rt^, the Christian ; 

bcr iWonarc^, the monarch ; bcr ^ilot, the pilot ; 

bcr ^altf , the calif ; bet @tubcnt, t^e student. 

Also bcr E^rantt, the tyrant. 

3. Substantives which formerly terminated in c, but which now are 
written without the c, as : 

S)cr gllrfl, the prince ; bcr ^larr, the fool ; 

bcr Ocfctt, the fellow ; bcr Oci^S, the ox ; 

bcr ©d^ilfe, the archer j bcr ®raf, the count, 
* The haman being. 
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§ 10. Division h. 

1. To this division belong all the substantives tenninatmg in c I, c r, 
and e n. Those in e r and e I take S in the genitive singular and n in 
the dative plural ; those terminating in e n taJke only d in the genitive 
singular. 

Singular. Plubal. 

Norn. 2)er $tmmet, the heaven ; bie ^immet, the heavens ; 

Gen. fec« ^immcU, of the heaven ; bcr ^inimel. of the heavens ; 

Dat. bem $tinme(, to the heaven; ben $tmmein, to the heavens; 

Ace. ben $immel, the heaven. bie ^immel, the heavens. 

Singular. Plural. 

Norn. 2)erSB&(!er, the baker; bie ^ficfer, the bakers; 

Gen. bc« S3a(fcr«, of the baker; ber 53fi(fer, of the bakers ; 

Dat. bem S3d(fcr, to the baker; ben ^fidcrn, to the bakers; 

Ace. ben S3^S(fer, the baker. bie ©(icfer, the bakers. 

Singular. Plural. 

Nom. 2)er S3efen, the broom ; bte ©efcn, the brooms ; 

Gen. beg S3efen8, of the broom ; bet ©efcn, of the brooms ; 

Dat. bem ©cfen, to the broom ; ben ©efen, to the brooms ; 

Ace. ben SBefen, the broom. bie SBefcn, the brooms. 

In the same manner are declined : 

3)er SBtttger, the citizen ; 

bet 8lcgen, the rain ; 

bet @egen, the blessing, 6lq. f 

also a number of words which are sometimes written with n in the nomi- 
native and sometime drop this n ; such as : %xk'Ot and fjricbcn, peace ; 
SRamc and 9?ameu, name ; ©d^abc and ©(^abcn, damage ; ®cban!c and 
@ebanfen^ thought ; these and similarly situated substantives have in the 
genitive be^ ijrieben^, bc3 9?amcn3, bed ©d^abcnS unb bed ©ebanfend, and 
in all the cases of the plural e n. 

To this division also belongs ber Safe, the cheese, which is declined 
like ber Sngel. 

2. Some of the substantives of this division, in forming the plural, 
change the vowels a, and u into d, 5, it ; as : 

S)er 35ater, the father; bte SSSter, the fathers; 

bcr ©ruber, the brother ; bie ©riiber, the brothers ; 

ber ^fel, the apple ; bte 3le^>fel, the apples ; 

ber SWanget, the want ; bie SWfingel, the wants ; 

ber SSogcC the bird ; bte SBSgei, the birds ; 

ber ©arten, the garden.; bie ®Srtcn, the gardens ; 

ber ©ogen, the bow j bie ©iJgen, the bows. 

§ 11. Division c, 

1, To this division belong all the masculine substantives not mentioned 
in the first two divisions with some few exceptions. They are principallj 
monosyllables or compound words, the last syllable of which is formed by 
one of those monosyllables. They take in the genitive singular e §, in 
the dative e ; in the nom., gen. and ace. of the plural they take e^ and ia 
the dative en. 
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Singular. Plural. 

Nom. SDer gcinb, the enemy ; bte gcinb€, the enemies ; 

Gen. bee gcinbeS, of the enemy ; bcr getnbc, of the enemies ; 

Dat. bcm^ciubc, to the enemy; bcngcinbcn, to the enemies j 

Ace. ben getnb, the enemy. bic gcinbc, the enemies. 

The c before the 3 in the genitive, and the terminating c in the dative 
are frequently omitted, but this must not be done after any hissing sound, 
such as : f, g, ^ and 3. 

2. In most the primitive nouns of this division the a, and n, in 
forming the plural change to H, and ii, as : bcr Son, the sound ; bic 
ZoM, the sounds. Exceptions : 

Slat, eel; ^ ^uiib, dog; 

^rm, arm; Sac^d, salmon; 

S)adtf8, badger; 8aut, sound; 

2)oI^, dagger; iD'^ol^, salamander; 

S)o4t, wick ; ?Pfab. path ; 

J®raD, degree; $unrt, point; 

^atm, halm; ^taar, starling; 

^aud^, breath; Xaa. day; 

' ^uf, hoof; ^oU, inch. 

3. To this division also belong foreign nouns which terminate in the li- 
quids, an, on, in, at, ol, ar, icr and generally or, viz.: 

Sanal, channel (canal) ; @^)ion, spy; 

®enera(, general ; dtuhxn, ruby ; 

^ilbmirai, admiral; Slctcur, actor; 

?5atron, fellow; Offtjier, officer; 

some of these take only § in the genitive and drop the final c in the 
dative. Some change the vowels a, or u into &, and il, as : bcr ®cnc* 
rat, bic Ocncrdtc. 

JSxceptians, 

1. A few substantives form their singular according to the third di- 
vision but in the plural take cr and in the dative cm, they also change 
a, and u into a, and il. These are words terminating in t ^ U m : 

3)er ^ti6)t\)um, wealth ; bte 3fet(^t^ilmer, riches ; 

ber ^[rrt^^um, the error ; bic ^rrt^fimer, errors ; 

and the following monosyllables : 

2)er ®ctjl, the spirit ; bcr Drt, the place ; 

ber ®ott, the god ; bcr SBalb, the forest ; 

ber ?eib, the body ; bcr SOBurm, the worm ; 

ber Tlann, the man ; ber ?Ranb, the brink ; 

bcr ©i}fcn>i(^t, the evil-doer ; bcr SSormunb, the guardian. 

2. Some other substantives decline their singular according to Division 
b or c, and their plural according to division a, as : 

SiKGULAB (accordmg to div. b). Plural (according to div. a), 

Nom. 3)er9Ku«fct, the muscle; bic 3Jhi«fcIn, tie muscles; 

Gen. bc« 2Ku«!el8, of the njuscle ; bcr iWuStcIn, of the muscles ; 

Dat. bcm !iWu«!cl, to the mu cle ; bcn 9JJuefeIn, to the muscles ; 

Ace. ben 2Ku8tcl, the muscle. bic 3Jlu8!e(n, the muscles. 
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Singular (according to div. e). 
Nom. 2)er j^itxatf}, the ornament ; 
Gen. b€« ^zxat\}t9, of the ornament; 
Dat. htmpkxati)t, to the ornament ; 
Ace ben ^ierat^, the ornament. 

Like the former are declined : 



Plural (according to div. a). 

bie Bterat^en, the ornaments ; 
jteratben, of the ornaments ; 
jterat$en, to the ornaments ; 
(ierat^^en, the ornaments. 



ber <Btt, the lake ; 
ber @ta(^el, the stmg. 



!3)er (Sonfut, the consul ; 
ber iJorbeer, the laureltree j 
ber ^antoffel, the slipper ; 

Like the latter are declined : 

2)er ?[utor,* the author j 
ber 2)octor,* the doctor ; 
ber (Ban, the district ; 
ber @^orn, the spur ; 
ber 2)otn, the thorn ; 

(Those marked with an * lose the e in the dative and genitiye singolar.) 
The following substantives we sometimes find declined according to di- 
vision* a^ and sometimes according to the foregoing irregular declension. 



ber ^ofcff or,* the professor t 
ber Rector,* the rector ; 
ber@taat, the state; 
ber ©tra^I, the ray. 



S3ar, bear; 
^ageflotj, old bachelor; 
9{a(^6ar, neighbour ; 
Untert^an, subject. 

The following we find of division h • 

glitter, tinsel; 
iftcger, negro; 

The following of division o : 

3lf[cct, affect; 
Oed, dandy; 
patron, fellow; 
$falm, psalm; 
©attyr, satyr; 
©taar, starling; 



S3auer, peasant; 
8utn^, shabby fellow; 
wether. 



©ebatter, godfather; 
©tiefel, boot. 

gorp, forest; 
@ret9, oldn^an; 
$fau, pea-cock; 
WuBin, ruby; 
@c^elm^ rogue; 
X^ron, throne. 



THE DECLENSION OV FEMININE SUBBTANTIVSe. 

^ 12. Division a, 

1. In the singular, feminine substantives do not alter their termination, 
but remain like the nominative. 

This division forms its plural by adding to the singular en, or if ter 
minating in e, c I, c r, by adding n. 



Singular. 
Nom. 3)ie grau, the woman ; 
Gen. ber grou, of the woman ; 
Dat. ber grau, to the woman ; 
Ace. bie grau, the woman. 

Singular. 
Nom. 2)te @iene, the bee ; 
Gen. ber ©iene, of the bee ; 
Dat. ber ©tene, to the bee ; 
Ace. bie SBtene, the bee. 



Plural. 
bie grauen, the women ; 
ber gvauen, of the women ; 
ben grauen, to the women ; 
bie grauen, the women. 

Plural. 
bicStenen, the bees; 
ber 8ienen, of the bees ; . 
ben ©ienen, to the bees ; 
bie ^ienen, the bees. 
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SmovLAs. * Plural. 

2>te @(](itt)efieT, the sister ; bie @d^tveftern, the sisters, 

bie %iM, the A, B. C book ; bie gtbeln, the A, B, G books. 

To this division belong : 

1. AH polysjllables of the feminine gender, except bie SKuttcr and bic 
Zod^ttt, and nouns terminating in i g, as : 

S)tc grct^ctt, liberty ; * bic grci^eitcn; 

bic ^anl^ctt, sickness ; bic ^ranf^^cttcn; 

bic^offnung, hope; bic ^offnungen; 

bic ^iJniginn,* queen; bic ^oniginncn. 

2. Monosyllable which terminate in a vowel, a diphthong or a 
liquid ; as : 

2)ic $rau, the woman ; bic graucn; 

bic @trcu, the litter; bic ©trcucn; 

bic ga^il, the number ; bic ^a\fitn. 

3. Monosyllables which terminate in a consonant without containing 
the vowels a, o, u or the diphthong an, as : 

S)ic 3«it, the time ; btc 2f^ttn; 

btcSclt, the world; bic Scltcn; 

bie ©ci^nft, the writing ; bic ©d^riftcn* 

4. The following monosyllables, although they contain the vowels 
a, 0, or u. # 

S)tc ^rt, the kind ; bie grad^t, the freight ; 

bic ^Vi6)t, the bight ; bic ^agb, the hunt ; 
bic ^nifxt, the ford ; bic @aat, the seed ; 

bicglut^, the flood; "bic 2:^at, the deed; 

bic wlaxi, the mark ; bic ga^rt, the drive ; 
bic@d^u(b, the debt; hitiBlnti), the glow; 

bic ^ut^i, the care ; btc 8ajl, the burthen; 
bic Surg, the castle ; btc ^cifla6)t, the battle ; 

bic ^o\t, the mail. 
^ 13. Division h, 

1. All those monosyllables which contain the vowels a, o or n, or the 
diphthong a U pnd which terminate in a consonant which is not a liquid, 
with the exception of the words mentioned under 4, take in the plural, 
nom., gen. and ace. e and in the dat. en, and change the vowels a, 
0, U into a, j^, H and the diphthong a U into fi u. 

Singular. Plvbal. 

Nom. 2)tc ^anh, the hand ; btc ^Snbc, the hands ; 

Gen. ber $anb, of the hand ; bcr ^anbc, of the hands ; 

Dat. bcr |)anb, to the hand ; ben $cinbcn, to the hands ; 

Ace. bic $anb, the hand. bic $&nbc, the hands. 

Singular. Plural. 

Nom. 2)ic 97{au9, the mouse ; btc ^&VL]t, the mice ; 

Gen. bcr SWauS, of the mouse ; bcr 9JJ5ufe, of the mice ; 

Dat bcr Wlan9, to the mouse ; ben 3J{5ufen, to the mice ; 

Ace. bic 5Wau8, the mouse. bic $WSufe, the mice. 

2. All feminine nouns terminating in t g, as : 

btc ^enntnig, the knowledge ; bic ^enntniffe^ 

• Slagolar feminixie ooeupationt may terminate la n ornn bat in the plural they nrast have tin. 
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3)te SRutter, the mother and bte Sod^ter, the daughter, which in the 
plural have, bte SOtiitter and bee Sod^ter. Although the radical noun 
ma^ift has in the plural 3Kad^te^ the compound noun^ bte SScQmad^t has in 
the plural bte SoEmad^t^tt. 

DECLENSION OF NEUTER SUBSTANTIYSS. 

^ 14. Division a. 

1. The substantives of this division are all polysyllables ; they terminate 
in e(, ett ander^ also in letn and d^en; some have the prefix at 

and terminate in e; they take 9 in the genitive singular and ti in the 
dative plural, unless the word ends in n, when the dative plural is like 
the nominative. 

SiNGULAB. Plural. 

Nom. S)a« genflcr, the window ; bte gcnfler, the windows ; 

Gen. bc« fgnfler«, of the window ; ber genpcr, of the windows ; 

Dat. bem gcnpcr, to the window ; ben genflern, to the windows ; 

Ace. bag genper, the window. bie genjier, the windows. 

Singular. Plural. 

Nom. !S)ad 9){itte(, the means; bte SDTittel, the means; 

Gen. bed Tt\ttti9, of the means ; btx ^itttl, of the means ; 

Dat. bem 2Jhtte(, to the means ; ben 3J2itteln, to the means ; 

Ace. ba« iWittel, the means. bie SDWttel, the means. 

Singular., Plural. 

Nom. .3)a8 ^nbtcin, the little child ; bte ^nbletn, the little children ; 

Gen. bed ^tnbtetnS, of the little child ; ber ^nbletn, of the little children ; 

Dat. bem ^nbletn, to the little child ; ben ^nbletn, to the little children ; 

Ace. bad ^nblein, the little child. bte ^nblein, the little children. 

Singular. ^ Plural. 

Nom. S)a« ®cjhrdud^e, the bush; ' bte ©ejlrSud^e, the bushes; 

Gen. bc« ®c|!raU(!^C«, of the bush ; ber ©eflrfiud^e, of the bushes ; 

Dat. bem ®eflrfiu(3^e, to the bush ; ben ®e|lrfiud^en, to the bushes ; 

Ace. bad ®efir&u(i^e, the bush. bie ©ejirfiud^e, the bushes. 

This division of the neuter nouns is declined the same as the second di- 
vision of the masculine nouns. ' 

^15. Division 5, 

The nouns of this division take in the genitive singular e ^ in the da- 
tive singular c, in the plural nom., gen. and ace. er and in the da- 
tire er «, whilst a, o, u and avi change to &, iJ, il and &u. The c in the 
genitive and dative singular, for the sake of euphony, is often omitted ; this 
IS particularly the case after prepositions, we say mtt @elb instead of ®elbe ; 
bed S^l^ald instead of bed Xl^aled. This must not be done after a hissing 
sound (see ^ 11, 1.). 

Singular. Plural. 

Nom; S)ad ^nb, the child ; bte ^nber, the children ; 

Gen. bed ^nbed, of the child ; ber ^nbcr, of the children ; 

Dat. bem IHnbe, to the child ; ben ^nbern, to the children ; 

Ace. bad finb, the child. bte ^aber, the children. 
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SiHouLAR. Plural. 

Kom. 2)ae Samtn, the lamb ; bte Sfimtner, the lambs ; 

Gen. bc« SammcS, of the lamb ; bcr Sfinimcr, of the lambs ; . 

Dat. bent Samme, to the lamb ; ben ^fimmem, to the lambs ; 

Ace. ba9 2amm, the lamb. bte Summer, the lambs ; 

All the substantives belonging to this division are monosyllables^ viz : 

1. Those which terminate in I^ m, n and at the same time contain one 
of the vowels a^ o or u or the diphthojig a VL, which in the plural are 
changed to S, ij/ H and d U, as : 

3>o« Xffal, the valley ; ba« ^orn, the grain ; 

ba« aWaul, the month ; ba« ^u^n, the fowl j 

ba9 ^ai)l, the meal ; bad $om, the horn. 

2. Besides these, there are some which terminate in other consonants, as : 
2)a« 2la«, the carrion ; ba8 ©emb, the shirt j 

ba9 ^mt, the office ; ha9 &atb, the calf; 

ba9 fdah, the bath ; ba9 ^feib, the dress ; 

ba9 ^anb, the ribbon ; ba9 ^nb, the child ; 

ba« ©rett, the board ; ba« Sraut, the herb ; 

ba« SBtIb, the picture ; ba« ?attb, the land ; 

ba« ©latt, the leaf; ba« ?leb, the song ; 

bo« ©uA, the book ; ba« 2i*t, the light; 

bad 2)a4, the roof ; bad 2oif, the hole ; 

bad !2)au«, the deuce; bad 9Wcnfci^, the wench; 

bad 2)orf, the village ; bad yit% the nest; 

bad ^6f, the partition ; . bad ^fanb, the pledge ; 

bad ^i, the egg ; bad ^ab, the wheftl ; 

bad San, the cask ; bad 9{eid, the twig ; 

bad gcU), the field ; bad 9ltnb, the heifer ; 

bad ®clb, the money ; bad @^Iog, the lock ; 

bad ®ut, the estate ; bad ©cbtlb, the sign ; 

bad ®Iad, the glass ; bad ©d^ttjert, the sword ; 

ba« ®Iieb, the limb; • bad @ttft, nunnery; 

bad ®rab, the grave ; bad %ni^, the cloth ; 

bad ®rad, the grass ; bad SSoIf, the people ; 

bad ^au^t, the head; bad SBammd, the jacket; 

bad $aud, the house ; bad SBetb, the woman; 

bad ^ol), the wood ; bad S8ort, the word. 

^ 16. Division e. 

The singular of words belonging to this division, is the same as that of 

the words belonging to division h, the plural however takes in the nom., 

gen. and ace. t, and in the dat. e n ^ without changing the letters a, o or 

It, so that this declension of neuter nouns is the same as that of the mas- 
culine nouns in division e. 

Singular. PLiraAL. 

Nom. 3)ad 'Scil, the rope; bic @cilc, the ropes; 

Gen. bed ©eired, of the rope ; bcr @cifc, of the ropes ; 

Dat. bcm @et(c, to the rope; ben ©eilen, to the ropes; 

Ace. bad @etl, the rope. bic @eile, the ropes. 

The substantives which belong to this division, are : 
1. Those which are not embraced in div. a, as : bad Silnbnig the allif* 
anoe ; bad @d^eufal, the monster. 
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2. All monosyllables terminating in I, m, n, without containing one of 
the vowels a, o, u or the diphthong a n, also those terminating in r or a 
vowel ; as : 

S)a« ©etn, the leg; ba« ©d^toein, the pig; 

ba«»eU, the hatchet; ba« @|)tcl, the play; 

ba« 3a^r, the year; ba9 %h\tv, the animal; 

ba9 ^nie, the knee ; bad Xifan, the rope. 

3. Besides the above the following monosyllables : 
3)a«Sanb, the bond ; bad Sf^eft, the net; 
bo« S3oot, the boat ; ba« ^fcrb, the horse ; 
ba9 SBrob, the bread ; bad $funb, the pound ; 
bo« S3uiib, the bunch ; ba« ^ult, the desk ; 
ba« 2)ing, the thing; ba«S»c^L the roe; 

ba« (grj, the ore; ba9 Seccjt, the right; 

bad @ift, the poison; bad 9{eid^, the realm; 

bad^eft, the handle; bad Kofi, the steed; 

bad3od(^, the yoke; bad @a(j, the salt; 

bad ^rcug, the cross ; bad ©c^tff, the ship ; 

bad good, the lot; bod@tlla, the piece; 

bad V!ot^, half an once ; bad SBerf, the work ; 

bad SWaag, the measure ; bad @c^ett, the billet ; 

bad $ccf, the hedge ; bad @icb, the sieve. 

4. Some substantives derived from other languages ; as : 

2)ad SJ^etall, the metal; bad l^ataiUon, the battalion ; 

bad ^ameel, the camel; bad ^artament, the parliament ; 

bad ^45o^)iet, the paper ; . bad icflatnent, the last will, 
bad (Slement, the element ; 

®a3 S3ctt, has in the plural, bic Scttc and tic SScttcn ; \>a9 $cmb, the 
shirt, has btc ^cmbc, bic ^cmbcr and bic ©cmbcn, 

bad ?eib, the suffering ; bad 2tugc, the eye ; 

bad O^r, the ear ; bad (Snbc, the end ; 

are regular in the singular, but in the plural take n and c n ; bad $cr}, the 

heart, is declined as follows : ' 

Singular. Plubal. 

Nom. S)ad ©crj, the heart ; bic ©crg^n, the hearts ; 

Gen. bed &crjend, of the heart ; bcr ©crjen, of the hearts ; 

Dat. bcm ©crjen, to the heart ; ben ^crjcn, to the hearts ; 

Ace. bad $crj, ihe heart. bie ©crjen, the hearts. 

General Remarks, 
To facilitate the study of the foregoing declensions we add the follow- 
ing remarks : 

1. The accusative is always like the nominative, except in the mascu- 
line singular. 

2. Feminine substantives never change their terminations in the sin- 
gular. 

3. Masculine substantives which in the nominative terminate in c, hav 
en in all the other cases of the singular and in all the cases of that 
plural 
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4. Masculine substantives terminating in I, n, r, d^ c tt and I c i n^ hare 
the nominative of the plural like that of the singular. 

5. The dative plural always terminates in n or c ii. 



III. Of proper Nouns or Substantives, 

§ 17. The proper names of persons are declined with or without the 
article. If declined with the article they do not change in the singular. 
Ex. : 

Norn. S)cr ^arl, Charles ; ber ©chiller, Schiller ; 

Gen. bc«i|arl, of Charles; bc« ©c^iUer, of Schiller; 

Dat. bcm ^axi, to Charles ; bcm ©critter, to Schiller ; 

Ace. ben ^arl, Charles. ben ©driller, Schiller. 

Proper names used without the article, take 9 or c ^ in the genitive. 
Those terminating in a hissing sound mostly take en^, as: %ni^, 
grifectt^. Ex. : 

Nom. Sari, Charles ; ©driller, Schiller; 

Gen. «arl«, ©c^iUcrS, 

Dat. «arl, ©fitter, 

Ace. Sari, @4ittcr* 

The proper names of women are declined like those of men, except 
those ending in t, which take in the genitive n 9 , and in the dative n. Ex. : 
Nom. @o^)bie, Sophy; Caroline, Caroline; 

Gen. @oi)iien«, SaroUnenS, 

Dat. ^opi^kn, Sarolincn, 

Ace. ©Dp^ic. Sardine. 

When proper names are used in the plural, the masculine take the ter- 
mination e, and the feminine the termination n or e U. Ex. : 

2ubn)tg, Lewis; bie ?ubn?ige, 

Jtbct^nb, Alice ; bie mer^abcn. 

The names of towns and countries are always declined without the 
article, and take only ^ in the genitive. Ex. : 

?Roni, Rome; 3toni«, of Rome; 

^taptl, Naples; ^t(Cpm, of Naples. 



IV. 0/ the formation of feminme nouns, 

§ 18. To change a noun which describes a male occupation, to one 
describing a female occupation, the syllable in or inn is added to the 
former. Ex.: 

S)er Saifer, the emperor ; bie Saiferinn, the empress ; 

ber SBaucr, the peasant \ bie Sauerimt, the peasant woman. 

When the masculine noun ends in c, the c changes into in. Ex. : 
2)er Oatte, the husband; bie ©attinn, the wife ; 

ber SiJme, the lion ; bie SiJlDtnn, the lioness. 

The letters a, o, u and a u, generally change to 5, B, ft and S «, except 
in words of foreign origin ; as : 
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5Der®raf, the count; bic ®rSpnn, the countess; 

bcr ®ott, the God ; bic ©Sttiiin, the Goddess ; 

ber ^rofcffor, tlie professor; btc ^rofeffovmn, the wife of a professor. 

Some feminine nouns, expressing relationship or occupation, are not 
derived from corresponding mascvdine nouns. Ex. : 

jDer ^JJ^ann, the man ; bte ^rau, the woman ; 

bcr SScttcr, the cousin ; bte Safe, the cousin ; 

ber ^effe, the nephew ; bic aiidftt, the niece ; 

ber Tlonq, the monk ; bic SRonnc, the nun. 



V. 0/ the Diminutives. 

§ 19. Diminutives are formed by adding the syllabled^ en or Icin, 
to the primitive words. Ex. : 

S)er j^ifc^, the table : baS %\\6)iS)tn, the little table ; 

ber 'Manxif the man ; bad iDtfinnd^cn, the little man ; 

bic geber, the feather; baS gcberd^cn, the little feather- 

bad ^iitb, the child ; ba9 «tnblein, the little child. 

When the primitive word ends in e or e n, this termination is sup- 
pressed in forming the diminutive : * 

2)ie j^aube, the pigeon ; ba« jCaub(^cn, the little pigeon ; 

ber (Smarten, the garden ; bad @£rtd^en, the small garden. 

Almost all diminutives change* a, c, u into 5^ o, ik, 

CHAPTER III. 
or TH£ ADJECTIVE. 

I. Declension of the Adjecciies, 

§ 20. The adjective stands either before or after the substantive, 
when it stands after the substantive it is indeclinable, that means it re- 
tains its normal or original form, we say : 

S)er 3J^ann tfl gut, the man is good ; 

bic SWfinner finb gut, the men are good ; 

bic grau tft gut, the woman is good ; 

bic grauen finb gut, the women are good. 

When the adjective precedes the substantive it is declined in three 
different ways : 

1. When preceded by the definite article it takes for the three genders, 
what we have before denominated the weak declension, that is the ter- 
mination of the first division of masculine substantives : 

Masculine. Ffhiniice & Nbuter. Plural. 
e e en 

en en en 

en en en 

en e . en 

2 
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SINGULAR. 

MateuHne. 

Norn. ®er gute Tlamx, the good man ; 

Gen. be9 guten SD^anned, of the good man ; 

Dat bem guten ST^ann, tc the good man ; 

Ace. ben guten iU^ann, the good man. 

Feminine. 

Nom. bie gute J^rau, the good woman; 

Gen. bet guten %xau, of the good woman ; 

Dat. ber guten %xavi, to the good woman ; 

Ace. bie gute %xavi, the good woman. 

Ifeuter» 

Nom. ba« gute ^nb, the good child ; 

Gen. be8 guten tinbc«, of the good child ; 

Dat. bem guten ^nbe, to the good child ; 

Ace. ba« gute ^nb, the good child. 

PLURAL FOR ALL GENDERS. 

Nom. bie guten SWfinner, grauen, j^nber; 

Gen. ber guten a^anner, grauen, ^nbcr; 

Dat. ben guten aWannern, grauen, ^nbern; 

Ace. bie guten SJianner, grauen, ^nber. 

The adjective is declined in the same manner, when preceded by any 
determinative word which has the terminations of the definite article ; as : 
bicfcr, this; jcncr, that; jcbcr, every; todc^er, which, &c. 

2. When the adjective is preceded by the indefinite article, it is de- 
dined as follows : * 

Mateuline, 

Nom. @tn ganjer 2^ag, a whole day ; 

Gen. eincS gangen Xa(^t9, of a whole day ; 

Dat. etnem gangen 3^ age, to a whole day ; 

Ace. einen ganjen Xa^, a whole day. 

Feminine, 

Nom. etne ganje 92a(]^t, a whole night ; 

Gen. etner ganjen SRaift, of a whole night; 

Dat. etner ganjen ^a6)tf to a whole night ; 

Ace. cine ganje SRa^^i, a whole night. 

Ifeuter, 

Nom. ctn ganje« 3a^r. a whole year ; 

Gen. etne« ganjen ^aprcS, of a whole year; 

Dat. cinem ganjen ^a'i^xt, to a whole year ; 

Ace. tin ganjeS 3a^r, a whole year. 

The adjective is declined in the same way, when preceded by the de- 
terminative word lein, no, or by one of the possessive pronouns nicin, bcin, 
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fciit, mtfcr, ciicr, i^x, my, thy, his, our, your, their. When preceded by 
any of these words in the plural, it takes the termination e n in all the 
eaaes. Ex. : 

PLURAL FOR ALL GENDERS. 

Nom. leinc gutcn aWfinncr, gratten, JKnber; 

Gen. !ctncr guten Tl&nmx, graucn, fiinber; 

Dat. fctncn guten SD^iSnncrn, grauen. JKnbcrn; 

Ace. !etne guten ^anntx, grauen, Soxibts. 

3. When the adjective alone precedes the substantive, it takes the ter- 
minations of the definite article except in the genitive singular of the 
masculine gender, which now almost always takes e n and is declined in 
the following manner : 

SINGULAR. 



Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



Masculine, 

giiter SBeht, good wine, or some good wine ;* 
^uUix ^etne9, of good wine ; 
gutem SQSeine, to good wine; 
guten SBein, good wine. 

Feminine, 

xx\Atmt^, fteahmUk; 
rtfAer ^M\i, of fresh milk; 
tifiet SKiI(3^, to fresh milk ; 
xi\(ift Wl\16f, fresh milk. 

Neuter. 



Nom. fd^kDarjed ^^^, black cloth ; 

Gen. f4tt)ar}en %uqt9, of black cloth ; 

Dat. {(^tDavjem £u^e, to black cloth ; 

Ace. t<^»arjc« 2:u^, black cloth. 

PLURAL FOR ALL GENDERS. 

Nom. fd^Sne 55Iumcn, fine flowers ; 

Gen. fd^Bncr S3fumen, of fine flowers ; 

Dat. f ASnen SBlumen, to fine flowers ; 

Ace. fdJJjnc ©lumen, fine flowers. 

When the indefinite pronouns Diet, toentg, ntan(i^, fold^^ toeld^ stand with* 
oat their terminating syllable the adjective is declined as above. 

SStct gutcr SBctn, much good wine ; 
Sl'lanc^ guted ^nb, many a good child ; 
SBentg ucine 83Iumen, many small flowers. 

Participles, used adjectively, are declined like adjectives. 



^ Tbe word eome befora a labitaatiTe, Ift not tnndaited mleii It meanf a UtUe or a Um» 
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TABLE OF THE DECLENSION OF THE ABJECTITE. 
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n. Degrees of comparison of the Adjectives. 

§ 21. The comparative of an acjeotiye is formed by adding the ter 
mination er, and the superlatire by adding the termination fl. Ex. : 

9lctd^, rich; reid^cr, richer; teti^fl, richest; 

f(^3n, fine; f(^8ner, finer; WSnfl, finest; 

milb, mild; milber, milder; milbcfl,t wildest. 

The radical vowel of the positive is softened in the comparative and 
Bupei^ative: a changes into a, o into 1^, it into 11. Ex. : 

art, old; filter, older; 

grog, great; JtiJger, gi-eater; 

jung, young; Jilnger, younger; 



bcrfiltefle, the oldest; 
ber griJgtc, the greatest; 
ber jftnglle, the youngest. 



The following adjectives are exceptions : 

Mag, pale; 
gratt, slippery; 



^u\)X, true; 
fdblan!, slender; 
Wlaff, lax; 
fanft, soft; 
matt, faint; 

!ia6fj flat; 
alf9^ false ; 



ftum^f, blunt; 
frob, joyful; 
^olb, gracious; 
xoh, raw; 
toQ, mad; 
toott, full 



gerabe, straight; 
ia(^te, soft, slow; 
larg, stingy; 
runo, round; 
bunt, motley; 

as also the adjectives ending in bar, ^cift and fa m. Ex.: baitfbar, 
grateful ; ban! barer, more grateful ; bo^l^aft, malicious ; BoS^after, more 
malicioas ; f^rfam, economical ; f))arfamer, more economioaL 

Adjectives of more than one syllable, which terminate in el, en oret 

* The grenitive of the masculine and neuter generally takes e n, partienlarly when the geniliye Ot 
fhe noon terminates in e S. 

1 1nstead of % we add t% when miphony reqoiret It. 
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^erally lose the e before the consonant in the comparative but retain it 
in the superlative. 

Sbel, noble ; cblcr, more noble ; cbelf!, most noble ; 

bitter, bitter ; bittrer, more bitter ; bittcrfl, most bitter. 

^ 22. The following adjectives are irregular : 

®ut, good; Bcffer, better; Bep, best; 

na^, near; nSpcr, nearer ; nfid^jl, next; 

\)t>6), high; ^3^cr, higher; ^iid^fl, highest ; 

i)icl, much; mc^r, more; tneiji, most. 

^ 23. The comparatives and superlatives are declined according to the 
same rules as the adjectives in the positive. Ex. : ter fletue £tfc^, the 
small table; bcr ficincre Sifci^, the smaller table; bcr Hcinjic £if^, the 
smallest table ; cin Mciitcr £i]c^, a small table ; cin Hcinerer Sifc^, a smaller 
table ; etn fd^oned ^nij, a beautiful book ; etn fc^onered ^nd), a more beau- 
tiful book 



CHAPTER IV. 
OF irUMERAL ADJECTIVES AlfD ADVEBfiS, 

^ ^4. The cardinal numbers are : 

1 cln« or cin, 21 etn unb gtoanji^, 

2 mtx, 22 jttjft unb gwanjig, 
8 Bret, 23 brei unb iwanjig, 
4 toter. 24 btcr unb jwanjig, 
6 filnf, 25 filnf unb jtoanjig, 
6 tedb«, 30 bretgtg, 



7 flcben, 40 bicriig, 

8 a^t, 50 filnfit' 

9 neun, 60 ]j^ 



10 se^n, 70 ficbenjig, 

11 elf oreilf, 80 arf* * 



12 im'6 

13 brei 



,n)iJIf, 90 neun^tg, 

eijc^n, 100 ^unbcrt, 



14 t)tcrgein, 101 Bunbcrt unb ein«, 

15 fttnfgc^n, 102 bunbert unb g»ei, 

16 jed^Sje^n, 103 ^unbert unb brei, 

17 ftcBcnje^n, 200 gtt>ei^unbert, 

18 ad^tgc^n, 1,000 taufenb, 

19 neunje^n, 2,000 gmcitaufenb, 

20 jtoangig, 10,000 je^ntaufenb, 

1862 eintoufcnb a^t^unbert 3»ei unb fed^Sgig or ad^tje^n^unbcrt jtwci unb fed^^jtg. 
a million, etne SD'Kttton. 

(gin3 is used as a substitute for a neuter noun : 3Bic \>kU fftcibcr l^aben 
©ic? How many dresses have you ? 3^ l^abe nut cin3. I have only one. 
3ti)et and brei, if not preceded by any determinative word, take in the ge- 
nitive the termination cr. Ex. : bic Su^fagc jtoeicr B^ugcn, the deposition 
of two witnesses. The other cardinal numbers remain unaltered, except 
in the dative where they sometimes take the termination en.* 



. ^ 25. The ordinal numbers are adjeotires, and are derired from the 
eardinal numbers by the addition of the syllable te or {le. From two to 
nineteen is added te, the rest take {le. 

2)ercr{le, the first; bet ittMit^igfle, the twentieth ; 

ber 2tt>ette, the second ; ber ein unb iman^igfte, the twenty-first ; 

ber brttte, the third ; ber breigigfle, the thirtieth ; 

ber toierte, the fourth ; ber ftinf jtgfle, the fiftieth ; 

berffinfte, the fifth; ber ^unbertfte, the hundredth ; 

bet adfU, the eight; bet taufenbfie, the thousandth. 

betj»8lftc, the twelfth; 

From these are derived, by the addition of n9, the ordinal adverbs : 
(Stflend, firstly, in the first place ; 
3n>eiten^, secondly, in the second place ; 
Sbttttend, thirdly, in the third place ; 
^iettend, fourthly, in the fourth place. 

^ 26. The other numbers are : 

1. MuUiplietUiive nun^ers, 

(Stxn^a6f, single ; je^fad^, tenfold ; 

it»n\aa), double ;* punbettfa^, a hundredfold ; 

Dteifad^, treble ; taufenbfa^, a thousandfold. 

We may add to these the adverbs which are formed by the substantive 
Stol, time : 

(Sbanal, once; t>tetma(, four times; 

itoetmal, twice ; ^unbertmal, a hundred times ; 

otetmal, trice; taufenbmal, a thousand times. 

2. DtstnlnUive numbers, 

^a(5, half; einjeln, one by one;] 

bte^filpe, the half; ^aatwetfe, by pairs; 

bad 2>ttttet, the third part ; \t btet unb btet, by threes; 
bad i^iettel, the fourth part ; butjenbmetfe, by the dozen. 
Add to these the adverbs, formed by the old word let, whioh signifies 
sort or kind: 

(Stnettet, of one kind ; mand^etlet, of several kinds ; 

ameierlet, of two kmds ; Dieletlei, of many kinds ; 

bteietlei, of three kinds ; aUetlei, of all kinds. 

The following adverbs are peculiar to the German language : 
SUtbett^alb, one and a half; balb etn9, half past twelve ; 
btitte^alb, two and a half ; pa(b itoet, half past one ; 

\MxXt\^^f three and a half; r^oXh btet, half past two. 

^ 27. The ordinal numbers are used as in English after the names of 
Sovereigns, and to express the days of the month : 

fiubwig bet (SIfte, Lewis the eleventh ; bet i>tctte 2(^til, the fourth of April ; 
^etnri^ bet Siette, Henry the fourth ; bet ad^te 'SSi^, May the eight. 

* Initeadof itocifcu^ ic. we may aay: ^loetf&ttig. tmtfenbfAltig K. 
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CHAPTER V. 
or FBONOITNS. 

I. Determinate personal pronouns. 

^ 28. The first person is expressed by id^, I ; plural tore, we ; the 
second person by bu^ thou ; plural il^r, you : the third person by er, he ; 
fte, she ; t9, it ; and fie, they, plural for all genders. They are declined 
in the following manner : 

Singular. 

IirH person. Second psrstm. 

Nom. td^, I ; bu, thou ; 

Oen. meiner, of me ; beiner, of thee ; 

Dat mxXj to me ; bit, to thee ; 

Ace. mxof, me; bidp, thee; 

Plural. 

Nom. tt)ir, we ; i^r, you ; 

Gen. unfer, of us; euer, of youj 

Dat. un9, to us; ta(b, to you; 

Ace. mi9, us; tao), you. 

27iird person. 
Singular. 
MateuKne, Feminine, Neuter. 

Nom. er, he; jlc, she; e«, it; 

Gen. {ctncr, of him ; t^rcr, ofherj Jcincr of it; 

Dat. tbm, to him; i^r, to her; t^m, to it; 

Ace. i^n, him; jlc, her; c«, it. 

Plural for all gbhdbrb. 
Nom. jle, they; 
Gen. tbrer, of them; 
Dat. toneit, to them ; 
Ace. fte, them. 

§ 29. In German the word bu is only used in speaking to near relft- 
tives or intimate friends ; on all other occasions we must use @te, the 
third person, both in the singular and plural number. 3^r, the real 
second person plural is used in the pulpit or in addressing a large number 
of persons. 

@ic fe^cn ^eute red^t ido^I au«, you look very well to day ; 
3* pabe @ic langc ntc^t gefc^cn, I have not seen you for a long time ; 
3<^ tucrbc e« ^bncn fd^icfen, I shall send it to you. 
In all these phrases the German ®te like the English you may refer 
to one person or to more; to distinguish it from the third person plural, 
it is written with a capital letter. 

§ 30. The reflective pronoun of the third person fid^, himself, herself, 
itself, has no nominative, and is declined thus : 

Mtueuline and Neuter, Feminine. Plural. 

Gen. fctner, of himself; i^rer, of herself; i^rer, of themselves; 

Dat. flA, to himself; fld^, to herself; ji(^, to themselves ; 

Ace. ^^, himself; ^O}, herself; \i6f, themselves. 
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Sometimes the word fcttfl, self, is joined to the personal pFonouns. 
Ex.: id^ fdbf!, myself ; bu \di\t, thyself; cr felfcp, himself; fid^ fclbft 
one's self; ttjir \dh% ourselves. 

In adding the word felbft to a verb, the pronouns are not repeated as in 
English. Ex. : gr l^at c8 jelfeft gefagt, he said so himself; fie l^at c« mir 
felbft gefagt, she told me so herself. 

II. Indeterminate personal pronouns. 

^31. The indeterminate personal pronouns are : 

SKan, one, they ; 3fci>cifntann, every one ; 

3^emanb, somebody ; @tncr, acme one ; 

Siiemanb, nobody ; Seiner, no one. 

SKan is indeclinable; Ocbcrmaitn takes in the genitive an 9; Oemanb and 
9?iemanb are either invariable or terminate the like definite article. Ex. : 

SBenn man reid^ tfl, i}at man greunbe. When one is rich, one has friends. 

Oebcrmann trirb e« 3^nen fagcn. Every one will tell you. 

^8 ^at 3emanb na6) ^hmn gefragt. Somebody has asked for you. 

3Wan mu^ 9Ziemanben ^iaffen. We must hate nobody. [row. 

Reiner n?ei6, ob cr ntorgen nod^ leben toirb. No one knows, if he will be alive to-mor- 

^ 32. Add to these pronouns the following words : 

(StmaS, something, anything ; mand^er, manege, ttiand^c«, many a, many 

nid^tS, nothing; a one; 

jcbcr, jebe, jcbeg, every, each, every me^re or me^rerc, several ; 

one ; trgcnb ein, any, some ; 

affcr, atte, aUt9, all, everything ; ctnige, some ; 

\o\6)ZX, fold(^e, fotd^cS, such. bie nieiften, the most. 

EXAMPLES. 

S6) ^labe cttoaS StcueS toernommen, I have heard something new. 

S^ 6abc nidf^tS gebort. I have heard nothing. 

3ebcr mug feinc ^^jflid^ten erfflffcn. Every one must fulfil his duties. 

3ebe8 Sanb bat {einc ©ebrfiuc^c* Every country has its customs. 

5lffc ayienfc^eii flnb jltcrbUd^* All men are mortal. 

3lllc0 tfl toerloren. Everything is lost. 

@in fold^cr ^crlujl ip uncrfctjlic^. Such a loss is irreparable. 

2)2an(^ec jaet, bet nid^t crntct. Many a one sows, who does not reap. 

3t^ ^abc mand^cu Xa^ ^ertorcn. I have lost many a day. 

©cben @ie mir exnigc gcbcrn. Give me some pens. 

i!ei^cn @ie mir irgenb ein S3uc§. Lend me some book or other. 

Tim ©ruber ^at me^rcre {jreunbe. My brother has several friends. 
2)ic mciflcn 2Renfd^cn urt^cilcn nad^ bcm Most men judge according to appearance. 



CHAPTER VI. 
or ADJECTIVE AND RELATIVE PRONOUNS. 

I. Demonstrative pronouns. 
^ 33. The demonstrative pronouns are: 

For near objects : 
biefer, biefe, biefcS ; this, this one. 
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Far distant objects: 
jener, jene jened; that, that oue. 
EXAMPLES. 
3)icfer !Kann, this man; biefc gran, this woman; btcfe« JKnb, this child ; 
jlener Zi\^, that table ; jcne gcber, that pen ; Jcned ©u^, that book, 

S)tefer ifl glitcffid^, ^ener ifl ungliidtlic^; this oue is happy, that one is unhappy. 
The demonstrative pronouns have the same terminations as the definite 
article, and are declined in the same manner : 

Masculine, Feminine, Neuter, Plural. 

Nom. bicfer, bicfc, bicfc«, bicfe, 

Gen.« bicfcs, bicfer, biefce, bicfct, 

Dat, bicfem, bicfer, bicfem, bicfcn, 

Ace. biefcn, biefc, bicfe«, bicfe. 

Instead of btcfe^, we may say bied ia the nominative and accusative 
neuter ; bic5 Sud^, this book. ^ 

^ 34. The articles ber, bte, bad often take the place of the demonstra- 
tive pronouns biefcr and jcner ; in this case they become real pronouns. 
When before nouns they are declined in the same manner as when they 
are articles, the only difference being that a greater stress is biid on the 
ber, bie, bad ; when used alone they are declined as follows : 

Masculine, Feminine, Neuter, Plubal. 

Nom. bcr. bic, ba«, btc, 

Gen. bcffcn, bercn, fe«f[cn, bctcn, 

Dat. bcm, bcr, bcm, bencn, 

Ace. ben, bic, • ba«, bic» 



n. Determinative pronouns, 

^ 35. Determinative pronouns are such as direet the attention to an 
object, of which afterwards something is to be said in a relative sentence. 
In English these pronouns are classed either with the personal or the de- 
monstrative pronouns. They are, bcrjeniflC, biqenigc, badjenigc (or their 
substitutes, bet, bie, bad) the one, he, she, it; berfeltc, biefelbc, baffclbc, 
the same ; fold^cr, fold^c, fold^cd, such. All these are conjunctive as well 
as absolute, that is to say they sometimes stand before a noun and some- 
times, like the personal pronouns, take the place of the noun, ©cqenigc 
and bcrfclbc are declined like adjectives, preceded by the definite article. 

SusrauLAB. 
Masculine, Feminine, Keuter, 

Nom. bcrjenigc, bicicmjc, badjentgc, the one ; 

Gen. bcsjcnijcn, bcrjcmgcn, bc«jcntgcit, of the one ; 

Dat. bemicTugcn, ber jcnigen, bcmjcmgcn, to the one ; 

Ace. benicnigen, bicjcmgc, basjcmgcn, the one. 

Plubal for all three Genders. 
2)ieicntgen, those; 
bcrjicnigen, of those; 
bcnjcmgen, to those ; 
bicjcnigcn, those. 



@oU^er alone before a sabstantiye, takes the termiDations of tlie definite 
article. After em or !em it is declined like an adjective after the posses- 
sive prononn tnein (see ^ 20, 2.) ; when placed before the indefinite article 
ein it is not declined. @o((^ rin SRann, such a man ; fold^ etne ^au/ such 
a woman ; f oU!^ em ftinb, such a child. The determinative pronouns, ber, t>te, 
tod, are declined like the demonstrative pronouns ber, bie, ba9 (see ^ 35), 
only the genitive plural has bcrei instead of beren. 

m. Possessive pronouns. 

^ 36. The possessive pronouns are either conjunctive, that is, they 
stand before a noun, as metn $err, my master; meine Somgiim, my queen; 
metn Stnb, my child ; or they are absolute, that is, they take the place of 
nouns, as : bet memige^ bte meintge, ba9 meinige, mine. 

The conjunctive possessive pronouns are the following : 

Neuter, 



Maseuline, 


Femimn 


9Retn, 


mdite, 


bcin, 


\>tint, 


fttn, 


feinc. 


v, 


Vf/ 


fein, 


feinc, 


unfcr, 


wnfcrc, 


eiier, 


eucrc- 


it^r, 


i^re, 


3ffx, 


3ixt, 



metn. 




my; 


bein. 




thy; 


tein, 




his; 


i*r, 




her; 


fein, 




its; 


imfet, 




our; 


cucr, 




your; 


i*r, 




their; 


3% 




your. 


onounfi 


1 take the 


same infiexio 




Plural. 


meine iBrilber, 


my brothers ; 


meincr Srftbci 


« 


meincn Srflbern, 


meine Srflber. 





^ 37. The conjunctive possessive ] 
the article ein, eine, etn. Ex.: 
Singular. 
Norn. SRetn Sniber, my brother ; 
Gen, metuc« ©rubcr«, 
Dat. meinem 33rubet, 
Ace. meincn ©ruber, 

When the pronouns unfer and euer are declined, they generally drop the 
letter c ; unfcr in the genitive singular has unfcrg or linfre^ and euer, curc3, 
and the same in the other cases. 

In English the possessive pronoun in the third person always agrees 
with the possessor, as her son, her daughter, his sOn, his daughter. In 
G-erman the possessive pronouns, both conjunctive and absolute, agree not 
only with the possessor but, also with the thmg or person possessed, the 
Germans says: 

fein ©D^n, his son ; fetne S^oc^ter, his daughter; 

xhx @o^n, her son ; i^re Xod^ttx, her daugijjier ; 

bet feinige, his (son) ; bte fcintge, his (daughter) ; 

bcr i^rtge, hers (son) ; bie i^rige, hers (daughter ; 

feiner, his (son) ; feine his (daughter) ; 

il^rer, hers (son). • t^re, her (daughter). 

^ 38. The absolute possessive pronouns are derived from the conjunc- 
tive ones, by adding the syllable t g : 
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bet tndnige, 
ber beinige, 
ber frintgc, 
beri^irigc, 
ber fctntjc, 
ber unfnge, 
ber eurigc, 
ber i^rige, 
ber 3(>nflc, 



bte mctntgc, 
bte betntge, 
bte fcinige, 
bte t^rije, 
bie fcintgc, 
bte unfrtge, 
bte eurige, 
bie ibrige, 
bie a^rigc, 



ba9 ntetnige, 
bae beintge, 
ba9 fetntge, 
bo« t^irige, 
ba« feintje, 
bad unfrtge 
ba9 eurtge, 
ba9 ibrige, 
bad 3^nge, 



mine ; 
thine ; 
his; 
hers; 
its; 
ours; 
♦yours; 
theirs ; 
yours. 



Instead of ber mcinigc, ber bcinigc, &c., ber mclne, ber beine, ber fcinc, or 
without the article meiner, beiner, fetner, &c., are often used. SDer metntge 
and ber mettte are declined like adjectives preceded by the definite article; 
meiner, meiue, meined like the definite article only that in the feminine 
and the plural they have e instead of i e. 



IV. Relative pronouns. 
§ 39. The relatire pronouns are : 

S?**'' S^"'<" bif ' S-""' ba?"' ! which orthat; 
tt>er, who, he who ; Xt>a9, what, that which. 

2Be((i^er, totH^t, n>el(^e^ are declined like the definite article ; ber, bie, bad, 
are declined like the demonstrative pronouns ber, bie, bad, in the genitive 



they have bcren. 


Ex.: 

SiMOULAB. 


Maaeuline, 


Feminitie. 


Neuta-, 


Nom. SBelc^er, 
Gen. beffen,* 
Dat. toelAem, 
Ace. totloftn, 


tt)erd)e 

beren,* 

welc^er 


tt)et(!^e9, who or which ; 
bcffen,* whose, of which ; 
t»ti6)tm, (to) whom, to nhich ; 
m^t9, whom, which. 




Plural. 


Nom. 

Gen. 

Dat. 

Ace. 


tlft" 


who or which ; 
whose, of which ; 
(to) whom, to which ; 
whom or which. 


2>er Wlann, mt^x arlbettet, 
bie gran, wel^e weint, 
ba« «inb, tt)el^e« f^ielt, 


the man who works ; 
the woman who is crying ; 
the child which is playing. 



2)er ^nabe, ben @ie loBen, 
ber Garten, toetd^en ©te fe^en, 
bie $&ufer, toeld^e @te faufen, 



the hoy whom you praise ; 
the garden which you see ; 
the houses which you huy. 



S)er ©ebiente, bent @te ed geacben ^o6en, the man-servant to whom you have given it; 
bie 9)^agb, tt)el^er @ie ed gefagt ^aben, the maid-senrant to whom yon have said it ; 
bie greunbe, benen mx f^reiben. the friends to whom we write. 

^ 40. SBcId^er and ber may be used indifferently ; in common conver- 
sations, ber, bie and bad are preferred. 

S>er SKann, beffcn @o^n fran! tfl, . the man whose son is ill ; 

bie gran, beren ihnber gcflorben flnb, the woman whose children have died-; 

* When this pronoan stands before a noun, the genitive case is loeld^ej, toel^ei* 
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S)tc ^nbcr, bcrcn 3J?uttcr angcfommen tfl, the children, whose mother is arrired. 

(Sari bcr 3tt?clftc, n?c(c^e8 grogen $dbcn Charles the twelfth, the history of which 
®efd;i^te W^x fcnnt. great hero you know. . 

^ 41. 2Ber and tt?a3 never refer to particular persons or objects but to 
persons or things in general ; we cannot say bei* Wlann xotx, the man who, 
ia& Siub tt)a^, Uie child that. But we say correctly : 

Stllc* toa9 tc^ babe, all that I have ; 

SSer gele^rt tocrbcn 'm'lU, mug Icrnen, He who (whoever) wants to become learn- 
ed, must learn. 

These pronouns frequently contain in themselves both the antecedent 
and the subsequent, or the determinative and relative pronoun, and stand 
for bcrjcuigc tocher, he who (the one who). S35crnid^t ]^i)rennjill mug Wen, 
he who will not hear, must feel. 

TUB DETERMINATIVE AND RELATIVE PRONOUNS COMBINED. 

The determinative and relative pronouns may be combined in the follow- 
ing manner, where either or both may change their case. 
Nom. berjcmge, hjctd^er, ^ 

fecmgcS''"' ^ He who, the one who; 
bcr^ bcr, ^ 

Nom. biejcnigc, ^ct(3^c, ^ 

biW. bi?"'' ? She who. the one who; 
bie, bie, ^ 

Nom. bo«ientge, tocld^cs, ^ 

bftma^b^r' > That which, the one which. 

• ha9, ba«, ' 



V. Interrogative pronouns* 

^ 42. The interrogative pronouns are : 

2Scr, who; tt)a«, what; 
tucld^cr, iT?cld)e, Xot\6)t^f which. 

SQSct and h)a§ are never accompanied by a substantive ; h)er is declined 

like the demonstrative pronoun ber ; t^nd tt)a3 is ordinarily indeclinable ; 

sometimes the genitive case has, Xoz^, particularly in combinations, as, tocg* 

l^alb, toegmegen, what for. 

SScr ijl ba ? Who is there 1 

SBcr ifl bicjer 9)?ann ? Who is this man 1 

SBcr ijl btefc gvau ? Who is this woman ? 

SBcff en ^ait« ift btc« ? Whose house is this ? 

SScm f(^rciben @ie ? To whom are you writing 1 

2Bcn fud)cn @ic ? W hom are you looking for 1 

SBag ftnb wir ? What are we ? 

23a« fagcn @ie ? What do you say % 

The interrogative pronoun Xotlif^, which, is usually accomppnied by a 

substantive, but can also stand by itself, in both cases it is declined like 

the definite article. Ex. : 



— 29 — 

©elc^cr Slrjt i|l aitgclommcn ? Which physician has arriyed 7 

Sjdelc^e geber tfl bie nteinige ? Which pen is mine 7 

SSeld?c« ^au« ift ju toerfaufcn ? Which house is to be sold 1 

aSclc^en $ut »ci^Ien @ic ? Which hat do you chose 1 

SDBcIc^er S3Iumc gebcn 6ic ben SSorjug ? To which flower do you give the prefer- 
ence 7 

SSSelc^er ton biefen ©arten ge^i$rt 3(>nen ? Which of these gardens belongs to you 7 

^elc^ed t)on biefen $au{ern iDotten @ie Which of these houses do you wish to 

faufen ? buy 1 

SOSelc^em t>on biefen ^naben ^aft bu bein To which of these boys hast thou giyen 

S3rot ge^eben? thy bread ? 

S^ ^aht betn gebermeffer etner beiner I have given thy penknife to one of thy 

@c^tt)eftcrn gegeben. SBelc^er? wsters. To which (of them) 7 

^ 43. The pronoun tt>a3, accompanied by the indefinite article cin, and 
the preposition fiir, may^also be employed as an interrogative, and answers 
to the English : what kind of. Ex. : 

SQBaa fttr cin 33u(i^ liefefl bu ? What or what kind of a book do you read 7 

SBa« filr ein Diann tear @o!rate« ? What sort of a man was Socrates 1 

23Ba« fiir eine geber fuc^ft bu ? What pen are you looking for 7 

SBa« filr eincn $unb tertaufft bu ? What dog do you sell 7 

In the plural and before nouns indicating a mass, the article is omitted : 
aa5a« fur SUeanncr ? What kind of men ? ia3a5 fttr SBaffer ? What kind of 
water ? 



CHAPTER VII. 

OF THE 7EEB. 

I. Preliminary Remarks. 

^ 44. German verbs hare only three moods : the indicative, the Bub- 
jiinctive and the inlperative. 

The indicative mood has but two simple tenses, viz. : 

the Present Tense : i6^ f(!^reibe, I write, I am writing, I do write; 
the Imperfect Tense : id^ fd;rieb, I wrote, I was writing, I did write. 

All Other tenses are formed by means of the auxiliary verbs. Ex. : 
Perfect Tense : idf f^aU gefd^rieben, I have written; 

Pluperfect Tenbb : td^ ^atte gefc^rieben, I had written ; 
1st Future Tense : ic^ njerbe fireiben, I shall write ; 
2ud Future Tense : tc^ merbe gefc^rieben ^aben, I shall have written. 

The subjunctive mood has the same tenses as the indicative mood. 
The potential or conditional mood is expressed either by the imperfect 
tense of the subjunctive mood by the conditional tense or by a circum- 
locution. 

^ 45. The infinitive of all German verbs terminates in en; by taking 
off this termination we find the root of the verb. Ex. : (Sd^rcib is the root 
of the verb fc^reibcn, to write ; fag the root of the verb fagen, to say. 

§ 46. The regular Qerman verbs are divided into assonant and diaso- 
nant verbs. 
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We call asflonant those verbs, in which the modifications of tenses, p^- 
sons, &C., are marked by terminations or initials added to the root, without 
this root undergoiDg any alteration. 

We call dissonant, those verbs, the imperfect tense, the imperative 
mood, and the past participle of which are formed by changing the vowel 
of the root. 

n. Of the conjugation of assonant verbs. 

^ 4tl, The present tense of the indicative mood of assonant verbs is 
formed by the following terminations : 

Sing. 1. — c Plub. 1, — en 

2. — fl 2. — t (ct) 

3. — t. ^. —en. 

The present tense of the subjunctive mood is like ^that of the indicative 
mood, with the exception that the third person singular is like the first, 
and that the terminations fl and t are preceded by an e« Ex. : 
Sing. 1. — e Plur. 1. — en 

2. -efl 2. — et 

8. — c. 3. — cn. 

The imperfect tense of the indicative mood is formed by adding the 
following terminations : 

Sing. 1. — te Plub. 1. —ten 

2. — teft 2. — tet 

3. — te. 8. —ten. 
The imperfect tense of the subjunctive mood by adding 

Sing. 1. ete (te) Plub. 1. — eten (ten) 

2. — etcfl (tcfl) 2. — etet (tet) 

3. —etc (te). 3. -eten (ten). 

Verbs the infinitive of which terminates in I n or r n, as : fammein, 
l^abem, do not take e before the termination % &c., bag id^ fammelte, ](fa« 
bcrte, not fammdete, Babcrcte. 

The imperative mood is formed by adding to the root of the verb an e 
for the singular and e t for the plural. 

The present participle is formed by adding c n b to the root. The past 
participle is formed by placing the initials g e before, and the termination 
t after the root ; when the root terminates in b or t, e t must be added 
Kcbcn, gcliebt, rebet, gercbct. 

MODEL OF CONJUGATION. 

S 6 e u , to praise. 

PRESENT TENSE. 

Indicative Mood, Sufy'unetive Mood, 
S^ toB-e, I praise, I do praise, I am praising; 3^ tob-e, (if) I praise 

bu IoB-|l (efl) bu tolMfl 

er loB-t (et) er lo^-e 

loir Io6-en toir toB-en 

i^r lob-et i^r lob-et 

tie Uh-exu fie lob-cn. 
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IMPXRFKCT TXNSS, 
36f loMc, I praised, I did praise, was praising, 3^ loB-cte, (if) I praised, 
bu loMejl bu loB-etefl 

cr tob-te et lob-etc 

toir lob-ten toir tob-etcn 

i^r lob-tet t^r tob-ctet 

fie lob-tcn. fte lob-eten. 

Imperative Mood : lob-e, praise (thou) ; lob-ct, praise (ye). 

JPreaent FartieipU : lob-enb, praising. 

Ferfeet JPartieiple : ge-lob-t, praised. 

Ob$ervatum, Verbs, the root of which, terminateg in b or t, retahi the t after the b or t in tha 
present and imperfect tenses : tcl^ rebe, bu lebeft, er rebet, i^t rebet. ^ lebete, bu rebeteft, er iebde« 
tcir tebeten, i^r rebetew fie lebetcn. 

^ 48. There are assonant as well as dissonant verbs, which do not take 
the initials g e in the perfect participle. These are : 

1. Those verbs which have the foreign termination iren or ieten. 
Ex. : 

SRcgteren, to govern ; tcgiert, governed ; 

fpa^ieren, to walk ; tpaiiic^t, walked ; 

abbtren, to add ; abbirt, added. 

2. Those verbs which consist of a simple verb and one of the insepar- 
able prefixes gc, ent, cm^, tx, t)tx, jcr.* Ex.: 

©cfuti^en, to visit; befu^t, visited; 

erlangcn, to attain; ertangt, attained; 

toemeilen, to stay; Denrctit, staid; 

gcrpbren, to destroy; jerpiirt, destroyed. 

3. Compound verbs, the prefixed preposition or adverb, of which is 
inseparable. Ex. : 

Unterri^ten, to instruct ; nnterric^ftet, instructed ; 

toibcrlcgen, to refute ; wiberlcgt, refuted ; 

toollenben, to complete ; • toottenbct, completed. 

In compound verbs, the prefix of which is separable, the syllable a t 

is placed between the verb and the preposition or adverb, in forming the 
perfect piarticipfe. Ex. : 

Slbtttrien, to shorten, abgeMrgt, shortened ; 

anllagen, to accuse; angeKagt, accused; 

fortjagcn, to send away; fortgejagt, sent away. 

i 49. Conjugate the following verbs : 

@agen, to say ; toeincn, to weep ; 

lieben, to love; loc^en, to laugh; 

glaubcn, to believe ; ffl^Ieit, to feel ; 

totinfd^en, to wish; p8ren, to hear; 

^offcn, to hope; ]pxdtn, to play. 



in. Of the conjugation of the dissonant verbs, 
^ 50. The number of dissonant verbs is about 150 and they take, in 

* See the Ohapter on derived and compound verbf. 
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the present tense of the indicative and subjunctive moodd the same ter« 
minations as the assonant verbs. * 

The imperfect tense of the indicative mood in dissonant verbs is form- 
ed by changing the radical vowel or diphthong. The first and third per- 
son singular take no inflexion, the other persons take the same as in the 
present tense of the indicative mood. 

The imperfect tense of the subjunctive mood is formed by changing th#» 
vowel of the indicative (a into a, o into o, u into ii) and adding the ter- 
minations of the present tense (subjunct, mood). 

The imperative mood generally takes the same terminations as in the 
assonant verbs ; sometimes it is formed by changing the radical vowel. 

The present participle is always the same hi in the assonant verbs ; but 
the perfect participle terminates in en instead of ct and very often 
changes the radical vowel. 

MODEL OF CONJUGATION. 
Xxinttn, to drink. 

PRESENT TENSR. 
Indicative Mood. Suhj'uneiive Moo4» 

3^ trinl-e, I drink, am drinking, ,>(!^ trinf-c, (if) I drink, 

bu trin!-fl bu trinf-ejl 

cr trinf-t ft trtnf-c 

»5ir trinf-en n?ir trinf-en 

i^r trinf-€t (t) tbr trin!-ct 

fic triiif-en. pe tvin!-en. 

IMPERFEOT TENSE. 

9<i^ tranf, I drank, did drink, was drinking, ^6:^ trSnf-c, (if) I drank, 

bu tranf-fl bu trfinf-cji 

cr tranf er tr5iif-c 

toir tran!-cn ivir tranf-en 

i^r tranf-et (t) \hx trSn!-ct 

flc tranf-en. fie trfinf-en. 

Imperative Mood : trtnf-c, drink (thou) ; tttnt-Ct, drink (ye). 

Freaent Participle : ttillf-enb, drinking. 

Perfect Participle : ge-truilt-eil, drunk. 
Ob$ervtttum. The t of the Imp«ratlre may be sappreesed ; trinf\ trinft, Iol&\ loBt. 

^61. The singular of the imperative mood is sometimes formed by 
changing the radical vowel (§ 50), but the plural always keeps the form 
of the assonant verbs : gebcn, to give ; 916, give (thou) ; gebet, give (ye). 

Whenever the imperative mood is formed by changing the radical 
vowel, the second and third persons of the present tense, indicative mood, 
undergo the same change : gebeu, to give ; gib, give (thou) ; bu gibjl, thou 
givest ; cr gibt, he gives. Ex. : 

©tctbcn, to die. 

PRESENT TENSE. 

Irtdieative Mood. Subjunetive Mood. 

9(^ ftcrb-e, I die, i(^f flerb-c, (if) I die, 

bu jhrb-fl bu jlerb-ejl 

cr jiirM ex flerl&-e 



toir jlcrB-cn totr perB-en 

i^r flerb-et i^r lierb-ct 

fie jlerb-en. fie fitxfhta. 

Imperative Mood: jitrB, die, (thou); fler6-et, die (ye). 
^ 52. The dissonant verbs, in the imperfect tense of the indicative, 
as well as in the subjective mood, change their radical vowel into o, i, a 
or u. Hence we have four different classes of dissonant verbs. The per- 
fect participle either has its vowel like that of the imperfect tense, takes 
that of the root, or differs from both, as is shown in the following table. 
daea, Jtnperf, Ferf, Fart, 

1. 

2. i t 

3. a u or 

4. n, a, X radical vowel. 

FIRST CLASS. 
The first plass comprehends those dissonant verbs, which change their 
radical vowel into a long or short o : 

1. long. 
Imperfect, 



Infinitive, 
@(i^tcl&cn, to push, 
btegen, to bend, 
ftiegeit, to fly, 
imcgcn, to weigh, 
friereit, to freeze, 
terlicren, to loose, • 
bietcn, to offer, 
piemen, to flee, 
iie^en, to draw, 
1 Acren, to shear, 
fcptoSren, to swear, 
faugen, to suck, 
tflgen, to He, (speak an 

untruth), « 

Mriigen, to deceive, 

©c^icgen, to shoot, 

gtc^en, to pour, 

acnieftcn, to enjoy, 

fc^Itc^en, to shut, 

terbricgen, to grieve, 

f^riegcn, to germinate, 

frieci^fen, to crawl, 

rieci^en, to smell, 

triefcn, to drip, 

Jlcben, to boil, 

fec^ten, to fight, 

fled^ten, to plait, to braid, 

qucUen, to spring, 

fd^toeUcn, to swell, 

faufen, to drink (of animals), 



2. 



bog 

»og 

fror 

toerlor 

bot 

Po^ 

por 

Jo0 
log 

betrog 
short. 

\m 
m , 

gcnog 

Wlcg 

toerbrog 

frrog 

fro(i^ 

ro^ 

troff 

fott 

fc*t 

Po*t 

quod 

fc^ttjott 

toff 



Perfect Fart, 

gcfci^oben 

gebogen 

gepogctt 

getDogen 

gefrorcn 

tertoren 

geboten 

gepo^en 

gejogen 

gef(!^oren 

gefc^iDoren 

gcfogeu 

gdogen 

betrogen 

gcfc^offen 

gcgojfcn 

gcnoffen 

gefd^loffen 

toerbroffen 

gef»)roffcn 

gefro(^;en 

gcrod^cn 

gctroffcn 

gefottcn 

gefod^ten 

gepo^ten 

gequotten 

gefd^tDolIen 

gcfoffcn. 



ObaervaHon. Most yerbg of the first class have i e for their radical voweL The verb }{e^ai 
clMoges in the imperfect tense and in the perfect participle ^ into g ; triefen, fieben and faufeii, doubl* 
thf) end-consonant of the root, to make the o short. t 

3 



— 84 — 



SECOND CLASS. 



The Beoond ebus oomprdiends those rerhs, which change thdr radical 
rowel into i (t short) or into i c (i long). 



1. t short 



JDtJInUive. 



ffftfm, towhiflUe, 
oretfot, to seize, 
nidfen, to pinch, 
f(^tftf en, to grind, 
Mim, to bite, 
Tcittn, to tear, 
fd^Ietgfit, to split, 
\d^mnim, to throw, 
alet(^, to resemble, 
Wtidftn, to sneak, 
fhrtci^en, to stroke, 
tmifcn, to yield, 
gletten, to glide, 
retten, to ride on horseback, 
^dfxdtm, to stride, 
fixdtttt, to dispute, 
letben, to suffer, 
fci^nciboi, to cut, 



fBtnUn, to stay, 
retBen, to rub, 
f d^dBen, to write, 
tretben, to drive, 
metben^ to avoid, 
f(^ben, to part, 
fietgen, to ascend, 
f(^ti>etgen, to be silent, 
tri^cn, to lend, 
gei^en, to accuse, 
aebd^en, to thrive, 
ft^dncn, to shine, 
ttmfcTi, to show, 
^mfcn, to praise, 
Wrden, to cry, 
\ptun, to spit, 



2. te long. 

(Iteb 

ricb 

fc^rieb 

trieb 

mteb 

{(bieb 

fe. 
f<^tcg 

(teb 

H u 
ocbie^ 

V^ficn 

tt>te9 

^rte« 

Wrie 




geWUffcii 

gcbiffoi 

gcriffm" 

gcffbUffm 

gcfd^miffm 

gcatic^ 

ge(tn(^ 

gcn>t(!^iEit 

gegfittat 

gerittot 

gcf(!^ritten 

gcftritten 

gelittm 

gef^nitteit. 



geblteben 

gerid)cn 

gefi^riebca 

gctnebcn 

gemieben 

gcf(^cbai 

gefhcgcn 

gcWmicgcn 

gdie^en 

gqie^OT 

gebiej^en 

gef(^tenen 

gemtefen 

gepricfen 

geWricn 

gef^)ien. 



CH§enation. All verbf of fhe leoonddaflB have ci for their radical -vowel; those whidi 
tt into i ■horfc doable the end-consonant of their root, except (^ and |. 



THIRD CLASS. 

The third class comprehends those verbs, which change their radi- 
tjal vowel in the imperfect tense into a, and in the perfect participle 
into tt or o: 
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1. a and u. 



Infinitive, 
Stnben, to tie, 

finben, to find, 
d^toinben, to vanish, 
toinben, to wind, 
brtngeit, to press, 
aelingen, to succeed, 
fiingcn, to sound, 
rtnjcn, to wrestle, 
fc^hngcn^ to sling, 
fd^toingen, to swing, 
ftnjeu, to sing, 
j<)nngcn, to spring, 
ittJtngen, to force, 
finfen, to sink, 
jiintcn, to stink, 
trinlen, to drink. 



Sreii^cn, to break, 

fte(!^en, to sting, 
^Jtcd^cn, to speak, 
l^elfen, to help, 
aelten, to be worth, 
fd^elten, to chide, 
jlerbcn, to die, 
toerben, to enlist, 
toerberbcn, to spoil, 
»erfen, to throw, 
bcrgen, to hide, 
trcffen, to meet, 
ncbtncn, to take, 
peptcn, to steal, 
befe^len, to command, 
bcgtnnen, to begin, 
rinncn, to flow, 
f^inncn, to spin, 
flnncn, to meditate, 
flc»innen, to gain, 
f<i^njimmeit, to swim, 



Imperfect, 
banb 
fanb 
f(^tt>anb 
toanb 
brang 



lang 
rang 
'^tang 
i^mang 
Jang 
fprang 

ir« 

{!anf 
trani 



JPerfeet ParU 

gebunben 

gefnnben 

geff^iounbeit 

getounben 

gebrungen 

gelungen 

geKungcn 

gerungen 



(ungen 
»mungat 

ungen 

)>rungen 



gejtoungeii 
gefunfen 
ge^nten 
getrunten. 



2. a and o. 



If 

flatt 

flarb 

koarb 

toerbarb 

toarf 

bora 

traf 

nabm 

m 

befa^t 

begonn 

rann 

f^ann 

fann 

aemann 

fcidiDanint 



gebro<!^eit 

ge|lo(i^en 

gef))ro(i^en 

gc^otfcn 

geaolten 

gef(!^o(ten 

gefiorben 

gett)orben 

ijcrborbctt 

gctoorfen 

geborgen 

gctroffen 

genommen 

gefloblen 

befo^Ien 

begonnen 

geronnen 

gefponnen 

gefonnen 

geioonnen 

ge{(!(in>ommen 



Brid^ 

"I* 

W«t 

jHrb 

toirb 

t)erbirb 

toirf 

btra 

triff 

mmm 



Oh»*natw%. All verbs, of the third dam have t or e for their radical vowel; tiUM9 whleh ha^ 
t take i or it in the second and third persons sing, of the present tense of the indicative mood, 
and in the singular of the imperative mood, for inst nel^men, to take, ^ ne^me, bu nimmft, er nii^t; 
Himm. €tel^len. bu ftiel^(ft, er ftid^U, ftiel^l. 

FOURTH CLASS. 

The fourth class comprehends all those verbs which have in the imper- 
fect tense u^ a, or i t, and their radical vowel in the perfect participle : 

Infinitive, Imperfect, I*erfeet Fart, 

ga^ren, to ride in a carriage, fu^r gefa^ten 

?raben, to dig, drnb gcarabcn 

i^Iagen, to beat, [ifluQ gefd^Iagcn. 



trogen, to carry, 
laben, to load, 
lDaf6en, to wash, 
toad^fen, to grow, 
hadtn, to bake, 



&tUn, toglTo, 
treten, to step, 
lejcn, to read, 
tepen, to see, 
m6fti^, to happen, 
cffen^ to eat, 

{reff en, to eat (of animals) 
Bteffen, to measure, 
Ibitten, to beg 
fi^en, to sit, 
licgen, to lie, 
fominm, to come. 



©lafcn, to blow, 
fatten, to fall, 
Iraten, to roast, 
ratten, to advise, 
balten, to hold, 
t(!^(afen^ to sleep, 
laffen, to let, 
f^angen, to hang, 
fanaen, to catch, 
laufen, to run, 
rufen, to call, 
|etgen, to be called, 
p§en, to push, 
pautti, to hew, 



ini0 

(ub 



Mte9 

fcriet 
tiet^ 
tielt 



net 



getrogen 

gelaben 

gen>af(!^en 

getoac^fen 

gebacfen. 







Impa^atw, 


ga]& 


gcgcbcn 


gib 


trat 


getreten 


tritt 


la9 


gelefen 


lied 


gefc^a^ 


gef(^He^n 


fle^ 


^6 


geacffen 


li. 


oals) frag 
mag 


gefretten 


a 


gcmeffctt 


feat 


gebeten 




tag 


gcfeffen 




gclegen 




fam 


gefommen. 





geblojen 

gefatten 

gebraten 

gerat^en 

gebatten 

geft^tafen 

gelaffen 

gebangcn 

gefanactt 

getaufen 

gerufcn 

ge^ieigen 

geftogen 

gebauen. 



Obtervation, The yert)s of tta« fourth clais which haw a for the^ radical row-el change this letter 
Into A in the second and third person singalar of the present tense, indie mood: bu faprft. er f&^Tt; 
ku f&Uft, er fttllt. The same tiling is to be obserred in the verbs laufen and fto|en. which change 
au into an and o into 8: bu Idufft, er Uuft; bu ftB^ft, er \tW The verb ^auen takes a b hi the 
two imperfect tenses. Those which have e in the n>ot, like those of the third class, take hi 
ttie second and third persons sing, of the present tense of the indicative mood, and in the sing, of 
the Imperative mood i or i e. 

^ 53. There are six yerbs which besides changing their radical rowel, 
take the terminations of the assonant rerbs : 



@cnben, to send, 


fanbtc 


gefanbt 


n)enben, to turn. 


tt>anbtc 


gcwanbt 


rennen, to run, 


Tannic 


getannt 


nennen, to name, 


nannte 


genannt 


htttm^n, to bum. 


btannte 


gebrannt 


tenneit, to know. 


tannte 


getannt. 



The imperfect tense of the subjunctive mood is formed without altering 
the radical yowel, fenbete, t^enbete, nennte, irennte, &c. 
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^64. 



IV. Of the eonjugatiwi of the Irregular Verbs, 
There are only fifteen irregular verbs in the German language : 



1. SRiiffen, must, to be obliged ; biirfen, may, to be allowed; !6nnen, 
can, to be able; mbgen, to wish, to like; are conjugated in the following 
manner : 



I must 

bu muQt 
ermug 
toir mflffcn 
i^rmilffet 
fie maff en 



Present Tense {Indicative Mood\, 



f ) I must 
4 milffe 
bu mliffefl 
er miiffe 
»5tr milffen 
t^r mflrtct 
le milffen 



I may 


I can 


Hike 


tiJ^barf 


td^ !an,n 


^mad 


bu.bar ft 


bu fonnjl 


bu magfl 


erbarf 
ttjtr biirfen 


er (ann 


ermaa 
totr mBgex 


toir fSnnen 


ijr bttrfet 
fte bttrfen 


i^r tSnnt 


i^r ni5gt 


fie f Snnen 


fie magen. 


Present Tense 


{Suhjunct. Mood). 




(if) I may 


(if) I can 
t^ !5nne 


(if) I like 


\6i bilrfe 


6)m^Qt 


bu bflrfefl 


bu tSnneft 


bu mSgejl 


erbftrfe 


er fdnne 


er mSge 
toir mSflen 


toir bttrfen 


tDtr tSnnen 


i^r bttrfet 


i^r Ibnnet 


i^r mBget 


fie bttrfen 


fie Knncn 


fie mSgen. 


Imperfect Tense [Ind. Mood), 




16} burfte 


x^ tonnte 


td^ mo(!^te. 



i6f mugte 

Imperfect Tense (Suhjunct Mood). 

t^ ntttgte id^ bttrfte t(^ tSnnte 

The imperative mood is missing. 

The present participle is regular. 

The perfect participle : gcmugt, geburft, getount, gemod^t. 

2. SBiffen, to know, is conjugated as follows : 
Present Tense. 



id^ mSd^te 



Indicative Mood. 
^6^ »ei§, I know, 
bu tDeifit 
ertoetp 
loir ttJtffen 
Hir toi6t 
fte ttjtffen 






Sufy'uHctive Mood. 

tdf »tf[c (if) I know, 

bu totffefl 

crtotfje 

totr lotffcn 

i^rtoijfet 

fte toiffen. 


3d^tt)u6te, I knew, 


Impwfeet 


Tense. 

^ Wttgte, (if) I knew. 



Imperative mood: totfje, know (thou) ; loiffet, know (ye). 
Present participle: tt)tffenb, knowing. 
Faet participle : flctoujt, known. 

3. SBotten, will, to be willing; fottctt^ shall, ought; are irregular only 
in the pres. tense^ ind. mood« 
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d^tmll, I will, t^foll, I shall, 

bu »tttft bu fottp 

er xoxU n foil 

n)ir kootten koir foQen 

i^r loottt t|t f ottt 

fie tootteit fie.fotten. 

The imperf. tense of the subj. mood is like that of the indie, mood : 
i(^ \ooUtt, I would, if I would ; id^ foQte, I should, if I should. 

4. Srtngen, to bring; bcnfcu, to think; ftel^cn, to go; flel^n, to stand, 
and tl^im, (contraction of t^^ucn), to do; are onlj irregular in the imperfect 
tense and in the past participle : 

I6rtngen hxadftt ^ebrad^t 

benfen batiste gebac!^t 

ge^en aim geaangen 

jte^ jiatib geftanben 

t^uit t^t get^ait. 

The verb tl^un has in the present tense of the ind. mood : t(^ ^nt, bit 
i^n% er tl^ut, toir tl^mi, il^r tl^ut, flc tl^mt. In the present tense subj. 
mood the contraction does not take place : iif tf)VLt, bu t^efl, er tl^ue. 

5* @em, to be, is conjugated as follows : 
JPrewnt Tense. 



Indicative Mood, 
^e^Btn, lam, 
bubift 
erifl 
iDtrflnb 
i^r feib 
fleftnb 


Subjunctive Mood. 
i^ fci, (if) I be, 
bu ciefl or feifl 
er fci 
toit f eien 
i^r fclet 
flc f ctcn* 


3djtt>at, I was 
butoarft 
ertoar 
toxt toaren 
i^r toarct 
fie toaren 


Imperfect Tense. 

\6} tofire, (if) I were, 

bu tofirefl 

crtofire 

toir toSrett 

i^r toaret 

fie to5ren. 


Imperative mood: frf. be (thou); ffetb, be (ye). ' 
Treeent participle: fetenb, being. 
Tatt participle : getoefen, been. 


6. J^aien^ to have, is conjugated thus : 
Present Tense. 


Indicative Mood. 
^Hi^U, I have, 

bubafl 

erbat 

totr ^aben 

i^rbabetor^t 

fle^ben 


SukfunctweMood. 
i^ haU, (if) I hay^ 
bttbabeft 
er ifobt 
toir^ben 
i^r ba^ct 
Jlc^betu 



Imperfect Teme. 
56i ^atte, I had, i^ ^5tte, (iQ I had. 

The imperaiwe mood aud the two partieiples are regular. 

7. SBerben, to be, to beoome, is conjugated thus : 

I Present Tense. 
Indicative Mood, Sulff'unetive Mood. 

S^ tottbt, I become or I am, \6f Xotxht, (if) I become, I be, 

bu toirfl bu toerbefl 

er xoxxh er toerbc 

tt>tr toerbeit totr toerben 

ibr tocrbct t^r wcrbct 

fic toerbcn fie twcrbcn. 

Imperfect Tense, 
S^ ttJurbc, I became or I was, x6f n)ftrbe, (if) I became or were. 

The imperative mood and present participle are regular, the pact participle is gc« 
tDorben, become, and toorben, been. 

At the end of this part of the grammar, an alphabetical list of all the 
dissonant and irregular verbs will be found ; it gives the infinitive moods, 
the present %nd imperfect tenses, the imperative moods and the past par- 
ticiples. The learner will therefore have no difficulty in finding the in- 
finitive mood of any verb. 

V. 0/ the formation of the Compound Tenses. 

§ 66. The Germans have three auxiliary verbs : fcitt, to be ; l^abcn^ to 
have ; loerben, to become, shall or will. The verb fein is used to form the 
compound tensSs of most the neuter and intransitive verbs ; the verb ]^a« 
ben to form those of the transitive and refieotive verbs ; and tDerben to 
form the future and conditional tenses of all the verbs and all the tenses 
of the passive voice. 

1. Irittfcn, to drink. 
Perfect Tense. 
Indicative Mood, Suiffunctive Mood. 

9^ ^oBc gettunten, I have drunk, td^ babe aetrunfcn, (if) I have drunk, 

bu ^afl getrunfen jc. bu \)aU\i getrunten. 

Pluperfect Tense. 
36f ^atte getrunfen, I had drunk, i^ ^f&ttc getrunten, (if) I had drunk, 

bu Mtejl getrunfen k. bu ^Sttefl getrunfen jc. 

First Future Tense. 
36f toerbe trinfen, I shall drink, \<ii toerbe trinfen, (if) I shall drink, 

bu wirjl trinfen ic, thou wilt drink. bn werbcjl trinfen k. , thou wilt drinkj 

Second Future Tense. 

36 twerbe getrunfen ^aben, I shall have ^ twerbe aetrunfen ^aben, (if) I shall 

drunk, have drunk, 

bu toirft getrunfen ^aben K, thou wilt bu werbejl getrunfen ^aben jc,, thou wiU 

have drunli. have drunk. 
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First Conditional Tenso, 

56f toflrbc trinfcn, I should drink, 

bu toiirbefl trinten :c., thoi^wouldst drink. 

Second Conditional Tense, 

3^ toflrbe getntnfen f^aUn, I should have drunk, 

bu tolirbefi getrutifen ^aben )C, thou wouldst have drunk. 

2. ftommen, to come. 
Perfect Tense, ^ 
IndieatHfg Mood, Sutjunetive Mood, 

34 bin gefommen, I am (have) come, id^ fet gef otnmen, (if) I be (baye) come, 
btt bifl gctommen jc. bu tctejt (fcip) gcfommcn jc. 

Pluperfect Tense, 
5^ »ar gclommen, I was (had) come, id^ toSrc aclommen, (if) I were (had)come, 
bu toarfl getommen jc. bu »&« ft gefommen :c. 

First Future Tense, 
3d^ ipcrbc fommcn, I shall come, id^tDcrbe tommcn, (if) I shall come, 

bu koirfl tommen :c., thou wilt come; bu toerbefl tommen :c., thou wilt come. 

Second Future Tense, 

3(^ werbc fteforamen frin, I shall he x^ iDcrbe gefommen fcin, (i* I shall he 

(have) come, (have) come, 

bn »irfl gefommen fein ic, thou wilt bu toeibefl gefommen fein tc*, thou wilt 

(have) be come. be (have) come. 

First Conditional Tense, 

S^ toftrbe fommen, I should come, 

bu ttjftrbefl fommen k,, thou wouldst come. 

Second Conditional Tense. 
3^ toUxht gefommen fein, I should be (have) come, 
bn toftrbcp gefommen fein 2C., thou wouldst be (have) come. 

By the two preceding models we see : 

1. that the perfect tense is composed of the present tense of l^atcn or 
fein and of the past participle of the verh ; 

2. that the pluperfect tense is composed of the imperfect tense of l^abcn 
or fcin and of the perfect participle of the verb ; 

3. that the first future tense is composed of the present tense of U)Crbcu 
and of the present of the infinitive of the verb ; 

4. that the second future tense is composed of the present tense of 
tocrbcn and of the perfect of the infinitive of the verb ; 

5. that the first conditional ten«e is formed of the imperfect tense, sub- 
junctive mood, of wcrben, and of the present of the infinitive of the verb ; 

6. that the second conditional tense is formed of the same tense of 
toerben, and of the perfect of the infinitive of the verb. 

§ 56. As to the formation of the compound tenses of the auxiliary 
verbs, l^abcn and fcin form their perfect tenses of themselves, and toerben 
forms them by the auxiliary fein. Ex. : 
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1. $aBcn^ to have. 
Perfect Tense, 

^6i 6abe ge^>abt, I have had ; 
id^ ^abe ge^abt, (if ) I have had. 

Pluperfect Tense. 

S6f hattt Qtffaht, I had had; 
\6) ifhttt ge^t, (if) I had had. 

2. ©cin, to be. 

Perfect Tense. 

5(if Biit gciDcfen, I have been; 
x6) \t\ getocfctt, (if) 1 have been. 

Pluperfect Tense, 
S^ toot 0ett>efen, I had been ; 
x6) koare gcioefen, (if) I had been. 

3. SBerben, to become. 

Perfect Tense, 

S6f bin gcioorbcn, I have become ;♦ 
id^ fei getoorben, (if) I have become. 

Phtperfect Tense, 
^ tear gcttJorbcn, I had become ; 
\^ toSre getDorben, (if) I had become. 

Tbe two future and the two conditional tenses are formed like those of 
the other verbs by the auxiliary locrben. Ex. : 

Fkst Future Tense, Second Future Tense. 

3<t tocrbc ^aBen, I shall have ; 3d^ tocrbc gc^Bt ^aBcn, I shall have had; 

i* tpcrbe fctn, I shall be ; \& toerbe getocf en fcin, I shall have been ; 

\q TOcrbc »crbcn, I shall become; id^ tocrbe gctoorbcn fcin,I shall have become. 

First Conditional Tense, Second Conditional Tense, 

3d^ ttjflrbc ^aBen, I should have ; • ^6^ toftrbc gel^aBt ^oBen, I should have had ; 

iA tolirbc fctn. I should be ; iA »llrbc gcwcfen fcin, I should have been ; 

i4 toflrbc toerbcn, I should become. \q toflrbe gett)orbcn fcin, I should have be- 
come. 

^ 57. In German the Verbs, ttjottcn, will, to be willing; laffcn, let; mo* 
gen, may ; foUcn, shall ; fonncn, can ; ntilffcn, must ; are not considered as 
auxiliary verbs, but as principal verbs. In the sentence ct toirb au^gel^cn, 
he will go out or rather he'll go out , the German word tt)erben and the 
English word, will express no verbal idea of their own, they are merely 
signs of the future tense, but if we say, cr ti)ttt au^gcl^en, he will go out 
(is determined to go out), the German word toitt and the English word 
wiU express a verbal idea of their own, independent of the meaning of the 
verb au^gel^en, and therefore must be considered as principal verbs. 

* Instead of (leVDorben we wy simply toorbcn, when the verb ttxrbcn is used as an auxiliarj to 
form the passive voice. 
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§ 58. Conjugation of the Active Verb. 

Infinitive, PartidpU, 

Pr$8, f(j^t(fen, to send ; Pre». fd^tcfenb, sending ; 

•P^/. gef d^t(!t ^aben, to hare sent. Fast, gefc^tcf t, sent. 

Indicative Mood, Subjunctive Mood. 

Present Tense. 

36) f^idfe, I send ; ^6) f(^t(fe, I send ;* 

bu ^itfft, thou sendest ; bu f(i^icfeft, thou send ; 

er \6>idt, he sends ; er fc^icfe, he send ; 

ttJtr f(^i(fcn, we send ; toir fd^icfen, we send ; 

i^>r fc^icfct, you send ; t^>r fdjjtcfct, you send ; 

flc fcl)icfen, they send. fic \6)idt\\, they send. 

Imperfect Tense. 

56} fci^idftc, I sent ; ^6) f (^icf te, I sent ; 

bu fd)i(!tefl, thou sentst ; bu fd^icf teft, thou sentst ; 

cr fd^irftc, he sent; cr fcl)icftc, he sent; 

toir f(^i(f ten, we sent ; toir fc^icften, we sent ; 

if^r fd;ii(ftct, you sent; i^^r fc^idftct, you sent; 

fie fd^irften, they sent. fie \6)iditn, they sent. 

Perfect Tense. 

56) ^oBe gefd^icft, I have sent ; 56) i)a\>t c^zWdt^ I have sent ; 

bu ^afl gefd^idt, thou hast sent ; bu ^abefl c;cfd^i(ft, thou have sent; 

er ^at gcfc^icft, he has sent; er ^abc gefdjitft, he have sent; 

toir ^faben gcfd^irft, we have sent ; toir ^abcii O^^c^utft, we have sent; 

ibr ^abt or f^abct gefc^irft, you have sent ; i^fr ^abct flcfdncft, you have sent; 
flc ^fabcn gcfc^icft, they have sent. fic ^aben ijcfc^irft, they have sent. 

Pltiperfect Tense, 

56) \)attt Q^6)idt, I had sent 56) ^dtte gef^icft I had sent; 

bu ^ottcfl acfcbidt, thou hadst sent; bu ^Sttcjl gefcbicf t, thou hadst sent ; 

er ^attc gefc^icft, he had sent ; er i)Siiit gefc^icit, he had sent ; 

toir fatten gcfcbidt, we had sent; toir fatten gcjdjicft, we had sent; 

i^r ^attct gcjdjjicft, you had sent ; i^fr bSttct gefd^tcft, you had sent ; 

fie fatten Qt\6)idt, they had sent. fie \)attm Q^6)xdt, they had sent. 

First Future Tense. 

56) toerbc fc^icferi, I shall send ; 56) toerbe fd^iden, I shall send ; 

bu toirft f^irfcn, thou wilt send ; bu toerbefi fd^idcn, thou wilt send ; 

er totrb fd^irfeii, he will send ; er toerbc jd^iden, he will send ; 

toir tocrben f^icfen, we shall send ; toir tocrben f^idfen, we shall send 

i^r tocrbet \6)\dtn, you will send ; i^r tocrbet fdiiicfcii, you will send ; 

pe tocrben fc^iden, they will send. flc tocrben fc^id en, they will send. 

Second Future Tense. 

56) toerbe gefd^icft ^obcn, I shall have 56) toerbc gcfcj^irft ^aben, I shall have 

sent ; sent ; 

bu toirfl Qt\6)idt ^aben, thou wilt have bu toerbefi gcfd^idft ^aben, thou wilt have 

sent ; sent ; 

er toirb gcfd^idt ^aben, he will have sent ; er toerbe gefd^icf t ^aben, he will have sent ; 

* or I may send. 
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tcix toerben gef^idt ^aben, we shall have tt>tr toerben gef(!^t(ft ^aben, we shall hare 

sent; sent; 

i^r toerbet gefd^idft ^aben, you will have i^r toerbet gefd^idtt f^Un, you will have 

sent; sent; 

flekDerbengefd^uft^aben, they will have p^ toerbe n gefd^t(!t ^Ben, they will hare 

sent. sent. 

Conditiimal. 

FiraL 
3(^ tofirbe \6Mta, I should send ; 
bu toflrbcjl fc^icf en, thou wouldst send ; 
er kofirbe fc^itfen, he would send; 
loir toflrben fc^irfcn, we should send; ' 
i^T koiirbet f^dfen, you would send ; 
fie koiirben fc^icfen, they would send. 
Second, 
34 kofirbe gefc^tdt ^Ben, I should have sent ; 
bu koiirbefi aefd^ititt (^aben, thou wouldst have sent; 
er koltrbe gefdf^iat ^aben, he would have sent; 
toir toltrben gefd^iot ^aben, we should have sent ; 
ibr lollrbet gcfcVicft ^^aben, you would have sent ; 
fie toftrbcn gcfcpicft ^aben, they would have sent 
Imperative Mood, 
©d^icfc (bu), send (thou) ; 
fd^idc er, let him send ; 
f 4i(f en toir, let us send ; 
\mdti (t^r), send (you) ; 
f^icfen fie, let them send. 

The genders in the third persons of all the tenses are alike, er fd^tdtt, fie 
fii^idt, e^ f<^i(ft/ he sends, she sends, it sends. In conyersation the third 
person plural is nsed both for the singular and plural of the second per- 
son ; to distin^ish it from the third person plural, it is written with a 
capital letter, ^ie fc^icfen^ you send, sing, and plur. ; fie fd^tden, they send. 
The word iDu is only used between near relations or very intimate friends. 
^\fc is used in public addresses, in tragedy, &c. 

Gonjagate the following yerbs in all their moods and tenses : 
Aeeonant, Dittonant. 

jablen, to pay teiben, to suffer 

lebcn, to live flngen, to sing 

laufen, to buy toerfcn, to throw 

arbeitcn, to work faUcn, to fall 

lemen, to leam lommen, to come. 

§ 59. Conjugation of the verb (3 et n. 
InfaUtive, Participle, 

Pree, fcin, to be ; Free, feicnb, being ; 

P^r/. gett>efen fein, to have been. PaeU gewefen, been. 

Indicative Mood, Subjunctive Mood, 

FreBmd Tense. 

3d^ bin, I am; 3(1^ fet I be ; 

bubtfi, thou art; bu feieft, thoubeest; 

er \% he is ; er fet, he be ; 
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tolrfinb, we are; 
i(^r feib, you are j 
fic pnb, they are. 



iJ^ tear, I was ; 
bu tt>arfl, thou wast ; 
er toax, he was; 
Xoxx toaxtn, we were ; 
i^r tooret, you were ; 
fictoarcn, they were. 



»ir feien, we be; 
i^r feict, you be ; 
fie feicn, they be. 



Impeffect Tense, 



3^tt)are, I were; 
bu iDfireft, thou wert j 
cr to&xt, he were ; 
toir todxta, we were j 
t^r h)Sret, you were ; 
pc tofiren, they were. 



Perfect Tense. 



S^ Un geiDcfcn, I have been ; 
bu bift getuefen, thou hast been ; 
er ift gcwefen, he has been ; 
toir pnb genjefen, we have been ; 
i^r feib gctoefen, you have been ; 
fie flttb getoefen, they have been. 



3d^ fet gen>efen, I have been; 
bu feieft gemefen^ thou have been; 
er fet ^etoefen, he have been ; 
tDtr fcten geivefen, we have been ; 
t^r fcict gcwefen, you have been ; 
fie feten getocfeu, they have been. 



Pluperfect Tense, 



S<l^ tt>ar getoefcn, I had been ; 
bu Warft gen)cfen,thou hadst been ; 
er tt>ar gctocfen, he had been ; 
toir waren getwefen, we had been ; 
i^r toaret getoef en, you had been ; 
le toaren getoefen, they had b^en. 
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S^ to^xt getoefen, I had been ; 
bu xt>&xt\i gewefen, thou hadst been; 
er tD&xt getDcfen, he had been ; 
ioir ttJiiren getoefen, we had been ; 
i^r toiiret getuefcn, you had been ; 
fie toiiren gewcfen, they had been. 



First Future Tense, 



3^ werbe fein, I shall be; 
bu roirfl fein, thou wilt be; 
cr ttJtrb fein, he will be ; 
toir toerben fein, we shall be; 
i^r tocrbet fein, you will be; 
fie toerben fein, they will be. 



S^ n?erbe fein, I shall be; 
bu tocrbep fein, thou wilt be ; 
er n?erbe fein, he will be; 
toir tocrben fein, we shall be ; 
i^r toerbet fein, you will be; 
fie toerbeu fein, they will be. 



Second Future Tense, 



3^ toerbc getoefen fein, I shall have been ; 
bu totrfl getoefen fein, thou wilt have 

been; 
cr toirb getoefen fein, he will have been; 
toir toeroen getoefen fein, we shall have 

been; 
i^r toerbet getoefen fein, you will have 

been ; 
fic tocrben getoefen fein, they will have 

been. 



3d^ toerbe getoefen fein, I shall have been ; 
bu tocrbcft getoefen fein, thou wilt have 

been ; 
er tocrbe getoefen fein, he will have been; 
toir tocrben gctocjen fein, we shall have 

been; 
i^r toerbet getoefen fein, you will have 

been; 
fie tocrben getoefen fein, they will have 

been. 



Conditional, 
First, 
3^ toftrbe fein, I should be ; 
bu toilrbeft fein, thou wouldst be ; 
cr toilrbc fein, he would be ; 
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teir toftrbcn fcin, we should be ; 
\\)V tPiiTbct Jctn, you would baj 
jlc toilrben fein, they would be. 

Second, 
34 tt>firbe getoefen fein, I should have beenj 
bu toUrbefl getoefen fein, thou wouldst have been; 
cr tottrbe gewefen fein, )ie would have been; 
text toilrben gewcjen jein, we should have been; 
ibr Wilrbet gewefen feiii, you would have been; 
|ie toilrben ge»e|en jcin, they would have been. 

Imperative, 
@ei (bu), be (thoij) ; 
et cr, let him be ; 

eicntoir, let us be; 
eib(t^r), be (you); 
ein fie, let them be. 

$. 60. Conjugation of the verb SBerben, to be, to become, to get 
will, shall. 

InfinUive. Partipiple. 

Free, koerben, to become; Fret, koerbenb, becoming; 

Ferf, geworbcn f ein, to have become; Fast, geiDoroeu or worben, become. ♦ 

Indicative Mood, Sufy'uwiivo Mood, 

Freterd Tense, 

^6fXotchi, I become; 3c!^ toerbe, I become; 

bu toirfl, thou becomest; bu toerbeft, thou becomest ; 

cr toirb, he becomes; er ttjcrbe, he become; 

»ir tocrben, we become; tt)tr tDcrcen, we become; 

i^r n>erbct, you become ; ij;r ttjcrbet, you become ; 

fie iperben, they become. fie tDcrbeu, they become. 

Irnperfect Tense, 

3d^ tourbe or toorb, I became; 5^ ttJilrbc, I became ; 

bu tDurbcfi or toarbft, thou becamest; bu miirbeft, thou becamest ; 

er ttjurbe or tcarb, he became ; cr t»iirt)e, he became ; 

wir iDurbcn, we became ; toir toiirben, we became ; 

i^r tDurbet, you became ; i^r toilrbct, you became ; 

fte &>urben, they became. fte miirben, they became. 

Fer/ect Tense, 

34 bin gen)orben, I have become ; 34 f<^^ geivorben, I have become ; 

bu bift gen) or ben, thou hast become ; bu feieft gen^orben, thou have become ; 
er ift geworben, he has become ; er Jei gctoorben, he have become ; 

wir finb geworbcn, we have become ; ttjir feieu gcttjorben, we have become; 

ij^r f eib getDorben, you have become ; . ibr jeiet geworben, you have become ; 

fie finb getoorben, they have become. fie feien geroorben, they have become. 

Fh^erfect Tense, 

1)4 tt)«r getDorbcn, I had become ; 34 wjfire gctoorben, I had become ; 

bu toorfl gctoorben, thou hadst become ; bu toSrcfl gcioorcen, thou hadst become i 

cr n>ar getoorben, he bod become; er mare geroorben, he had become; 

* To form the paaiive voice inprbcn ii used instead of devoorben. 
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Xoxv toaren gett>orb«t, we had become ; koir toSren getoorben, we had become ; 
i^r maret gemorben, you had become ; i^r to&xtt geworben, you had become ; 
fte koaren gen>orben, they had become, fte to&ren getoorben, they had become. 



First Future Tense, 

0(^ toerbe toerben, I shall become ; ^^ toerbe tt>erben, I diall become ; 

bu tPtrft tuerben, thou wilt become ; bu koerbefl n>n:ben^ thou wilt become ; 

er n)irb wcrben, he will become j cr »crbe tt>etbcit, he will become ; 

»ir ttjerben toerbcn, we shall become ; n>tr werben tDCxbcn, we shall become j 

x\ix wcrbet tocrben, you will become j i^^r tt>crbet toctben, you will become j 



I 



c »crbcn ttjerbcn, they will become. f!c loerbcn »etbcn, they will become. 

8ecmd Future Tense, 

3^ toerbe geworben fein, I shall have ^^ toerbe getoorben feui, I shall have 

become ; become ; 

bu toirjl getoorben fctn, thou wilt have bu toerbejl getoorben fcin, thon wilt have 

become ; become ; 

cr toirb getoorben fein, he will have be- er toerbe getoorben fctn, he will have 

come ; become ; 

toil toerben getoorben fcin, we shall toir toerben getoorben fein, we shall have 

have become \ become ; 

t^r toerbet getoorben fein, you will have i^r toerbet getoorben fern, you will have 

become J become; ^ 

jle toerben getoorben fein, they will have fie toerben getoorben feln, they will have 

become. become. 

Conditumdl, 

First, 
3d^ tofirbe toerben, I should become ; 
bn toilrbejl toerben, thou wouldst become ; 
er toilrbc werben. he would become ; 
toir tollrbcn toerben, we should become • 
i^r toftrbet toerben, you would become ; 
fie toilrben toerben, they would become. 

Second. 
3d^ toilrbe getoorben fetn, I should have become ; 
bn tofirbejt getoorben fein, thou wouldst have become ; 
er toflrbe getoorben fein^ he would have become ; 
toir toilrben getoorben fcm, we should have become ; 
t^r toflrbet getoorben fern, you would have become; 
fie toflrben getoorben fein, they would have become. 

Imperative Mood. 
©crbe (bu) become thou ; 
toerbe er, let him become j 
toerben toir, let us become; 
toerbet (i^>r), become (you) ; 
toerben (fte), let them become. 



VI. Of the Conjugation of Passive Verbs. 

^ 61. Transitive verbs have two voices : the active and the passiye 
voice. It is in the active voice, when the subject performs the action 
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which the verb expresses ; it is in the passive yoice when the subject saf- 
fers the action expressed by the verb. In these sentences : tc^ (ie6e, I love, 
and i(^ tocrbc gctiebt, I am loved, the verb Ucbcn is presented in those two 
forms. 

^ 62. The active voice of the verb has already been fully explained, 
we shall now show how the tenses of the passive voice, which are all com- 
pound, are formed. This is done by adding to all the moods and tenses of 
the verb n>crbcn the past participle of the verb to be conjugated. 

^ 63. There is a great difference in German between x6) bin gefd^Iagen, 
I am beaten and td^ tocrbc gefc^lagen, I am being beaten or getting beaten, 
the former sentence expresses a state or condition, the latter the receiving^ 
of an action. This difference will be seen best in English in such verbs 
ad express an actual action, as fd^tageit, to beat; iDCrfeu, to throw; tbbten, 
to kill ; fc^Iad^ten, to slaughter, to butcher ; in verbs expressive of feeling 
or of a continued action the difference is not so perceptible, dd^ toerbe 
Seliebt, gel^agt, toerac^tet, I am loved, hated, despised. 

nnb ifl gefd^togen, the enemy is beaten, that is, the battle is over. 

einb tDtrb gefcptagen, the enemy is being beaten, the battle is going on. 
;etnb toav gefd^tagen, the enemy was beaten, the battle was over. 
)f einb lourbe gefd^lagen, the enemy was being beaten, the battle was still 

raging. 
Um jtoSIf Vi\)X »iTb bcr getnb gefd^kgcn fetn, at twelve o'clock the enemy will 

be beaten, the battle will be over. 
Um jtt)5lf U^r ttjirb ber geinb gefd^Iagen toerbeit, at twelve o'clock the enemy 

will be (getting) beaten, the battle at that time will be going on. 
m« er gctiJbtct Xoax, fagte er; when he was killed he said (which is nonsense). 
fii^tx getobtet tDurbe, jagte er; when he was being killed, that is, when or whilst 

they were killing him, he said. 

CONJUGATION OF THE PASSIVE VOICE OF THE VERB 

fd^idten. 

Infinitive Mood, Participle. 

Pre*, gefd^idt toerben, to be sent. gefd^idft toorben, been sent. 

^erf, gefdpidt tt>orben fein, to have been 
sent. 

Indicative Mood. Su^unetive Mood, 

Present Tense, 
S^ toerbe gefd^itft, I am (being) sent; ^df toerbe gefd^tdft, I be sent. 

Imperfect Tense, 
3d^ tourbc gcfd^idCt, I was (being) sent. 3d^ tourbe gefd^idft, I were sent. 

Perfect Tense, 
S^ bin gef (^t(!t toorben^ I have been sent. ^6^ fet gef d^idt toorben, I have been sent. 

Pluperfect Tense. 
3^ koar gefd^tcft tDorben, I had been sent. ^(^ xo^xt gef($i(ft tvorben, I had been sent. 

First Future Tense, 
3(^ n>eTbe gef^i(!tn>erben, I shall be sent. 3(^ toerbe gefc^cft toerben, I shall be sent. 
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Second Future Tense. 

3<1^ toerbc gcfd^tdt »orben fein, I shall ^^ iperbc geWitft morbcn fcin, I shall 
have been sent. have been sent. 

First Conditional Tense, 

S6) toiixht gcfd^icft njcrbcn, I should be sent. 

Second Conditional Tense. 

5^ toilrbc flcfd^itft njorben fcin, I should have been sent. 

Imperative Mood. 

SSerbe (bu) aef(!^t(ft, be sent, toerben toxx ^t\^\dt, let us be sent, 

toerbe er gefdpicft, let him be sent, n)evbet ibr gefd^tcft, be sent, 

tperben {te gefc^icft, let them be sent 



VII. 0/ Reflective Verbs. 

§ 64. The reflective verb expresses an action in which the actor or 
doer and the receiver or sufferer is the same individual. Reflective verba 
are all transitive and therefore are conjugated with the auxiliary verb l^a* 
ben. The dative or accusative case accompanying these verbs stand in 
the simple tenses, after the principal verb, and in the compound tenses, im- 
mediately after the first auxiliary verb. 

S^ loBe m\(if, I praise myself ; 

^6) haht mxdf gctoBt, I have praised myself; 

^6) n?erbc mic^ lobcn, I shall praise myself; 

3^ tpcrbe mic^ gclobt ^aBcn, I shall have praised myself. 

Some of the reflective verbs express in the plural also a reciprocal ac- 
tion ; thus : fte lieben fid^, may mean, they love themselves and they love 
each other. When any doubt, as to the signification of the sentence is 
entertained, the words cinanbcr may be substituted for jid^. 

@ie lieben (fid^) einonbcr, they love one another. 

2Bir lieben (un?) cinanbcr, we love one another. 

Many verbs are reflective in German which are not so in English ; as, 
fl(^ frcucn, to rejoice ; fid^ bef tagcn, to complain ; ftc^ jutrageu, to happen 
(which verb is at the same time impersonal) ; fic^ argem, to fret. 

CONJUGATION OP THE REFLECTIVE VERB. 

Infinitive Mood. Participle, 

Fret. jlA frcuen, to rejoice, Fret. fl(!^ freucnb, rejoicing. 

Ferf. Jldp getrcuet baben, to have re- 
joiced, 

Indicative Mood. Sufy'unetive Mood, 

Present Tense. 

36) frcue mt^, I rejoice 36f freue mx6f, (if) I rejoice 

bu frcufl bi(b bu treuep hx6f 

er f rcut fi^ er freue pd^ 

toir freuen un« toir freuen un« 

ibr freuet tadf i^r frcuet eu(^ 

Pe freuen fl^. flc freuen j\6). 
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Imperfect Tense. 

9d^ freute tnid^, I rejoiced S^ freute mt^, (if; I rejoiced 

bu freutcjl bid^ bu freutefl bii^ 

er freute fic^ tt freute fi^ 

ti>tr freuten und toir freuten un6 

i^r freutet t\i6) i^r freutet eu^ 

fie freuteu ^6), fie freuten fii^. 

Perfect Tense. 
3^ ffaU midjf gefreut, I have rejoiced 3^ ^aBe mid^ flefrcut, (if) I hare re- 
joiced 

bu ^afl btd^ aefreut bu ^befi bid^ aefreut 

er ^ot fx6f gefreut er i^aht ^6f gefreut 

toir ^aoen un« aefreut mir ^aBen un« gefreut 

iBr BaBt eud^ gefreut i^r ^abet cud^ gefreut 

fie ifaUn fic^ gefreut. fie ^aben fld^ gefreut. 

Phqmfeet Tense. 

3^ ^atte m\6f gefreut, I had rejoiced 3d^ ^tte mid^ gcfreA, (if) I had re- 
joiced 

bu Battefl btd^ gefreut bu ^Sttcfl bid^ gefreut 

er Mt« ftd^ gefreut er ^Stte fld^ gefreut 

tt)ir batten un« gefreut tt>ir Batten unb gefreut 

ibr ^attet eu^ gefreut ibr B^ttet eud^ gefreut 

fte fatten fld^ gefreut. fte bfitten fid^ gefreut. 

First Future Tense. 

3d^ merbe mid(f freuen, I shall rejoice 3d^ toerbe mid^ freuen, (if) I shall le-, 

joice 

bu tt>irfl btd^ freuen bu loerbejl bid^ freuen 

er ttJtrb ftd^ freuen er twerbe fid^, freuen 

tt)ir koerben un« freuen u>ir toerben un9 freuen 

ibr tt>erbet eu^ freuen i^r merbet eud^ freuen 

fie koerben ftc^ freuen. fie toerben ftd^ freuen. 

Second Ikdure Tense. 

S6f tt>erbc mid^ gefreut ^ben, I shall 3d^ toerbe mid^ gefreut ^ben, (if) I shall 

have rejoiced have rejoiced 

bu n)tr|i bid^ gefreut Baben bu merbefi bid^ gefreut baben 

er »irb [16) gefreut Baben er ujerbe fid^ gefreut baoen 

»ir ttjerbcn un« gefreut Baben »ir werben un« gefreut baben 

iBr toerbet eucB gefreut BaBcn iBr toerbet eucB gefreut b^Ben 

fie toerben fid^ gefreut BaBen. f" »crben fid^ gefreut B<iBen. 

CondUianal Tense. 
First. Second. 

3d^ toilrbe mtd^ freuen, I should 3d^ toflrbe niid^ gefreut ^ben, I sliould 

rejoice have rejoiced 

bu toflrbep bid^ freuen bu toilrbefl bid^ gefreut BaBen 

er toilrbe fid^ freuen er tt>flrbe fidB gefreut Baben 

toir wllrben uti« freuen toir toilrben un« gefreut \iohvx 

iBr tt>ilrbet eud(^ freuen iBr tDttrbct eud^ gefreut Baben 

fie toftrben fidB freuen. fte icilrbeu fid^ gefreut Baben. 

Imperative Mood, 
^reue (bu) bidB, rejoice (thou), freuen xoxx un«, let us rejoice, 

Xreue er pd^, let him rejoice, freuct eud^, rejoice you, 

freuen fie fidB. let them rejoice, 
freuen @ie fid^, rejoice you. (Sing & Plur.) 
4 



- 50 — 

Conjugate in this manner : 

fuib beHagen, to complain, 
ft(9 loBen, to praise one^s self. 

^ 65. Some reflectiye verbs goyern the datiye, fid^ fd^meic^eln, to flatter 
ome's self. Ex. : 

x6f \(ffmd^U mix, I flatter myself 
bu {(!^met^(fl bit 
er fcbmetc^elt ft^ 
tt)ir f((>mctci^eln un« 

Vin. Of Impersonal Verbs. 

^ 66. Impersonal yerbs are such as can only be used in the third per- 
son singular alid with the neuter pronoun ed, it. Their compound tenses 

are formed by means of the auxiliary l^ben. Ex. : 

Indicative Mood, Subjunelivt Mood. 

Tret. T. c« regnct, it rains ; t9 regnc, (if) it rain ; 

Imp. T, c« regnctc, it rained ; c8 regnetc (if) it rained ; 

Ferf. T. ed \fat geregnet, it has been e9 ^abe geregnet, (if) it have been rain- 
raining ; ing ; 

Fiup, T. c8 ^attc gercgnct, it had been c8 ^fittc gcrcgnct, (if) it had been rain- 
raining ; ing ; 

leiFut. T. C8 Xovct rcgnctt, it will rain ; c« tocrbc regncn, (if) it will rain ; 

2dFut, r. c8 toirb geregnet ^abcn, it will e8 loerbc geregnct ^aben, (if) it will have 
have been raining; been rainin. ; 

lei Cond. T. t% tt)iirbe regncn, it would rain; 

2d Cond. T. e8 ttjftrbc geregnet babcit, it would have been raining ; 

Imperat. M. e« regne, may it rain ; 

Ferfeet Fart, geregnet, rained. 

^ 67. There are verbs which are impersonal in their nature, as : 

regncn, to rain fd^neten, to snow 

bonnern, to thunder nebeln, t > be fo^gy 

bU^en, to lighten bagein, to hail. 

There are others, which are employed both personally and impersonally, 
aeben, to give ; t9 giebt, there is, there are ; c« gab, there was, there were ; 
fein, to be ; e0 iji, it is, there is ; e8 ijl toaxm, it is warm ; e8 xoax taU, it was cold. 

Some verbs are impersonal in German, but not in English : 

e« ifl mil toaxm, I am warm e8 ijl mtr lieb, I am glad 

e« fricrt mx6), I am cold ed t^ut mir leib, I am sorry 

e« fcbtSfert micb, I am sleepy e9 freut mx6), I am glad 

mxi) bungert, I am hungry* eSwnubert mid^, I am astonished 

mid^ bilrjfet, I am thirsty mir toirb fibel, I feel sick 

mir tjl bange, I am afraid c« reut m^, I repent 
e8 gcfingt mir, I succeed. 

By placbg an accusative or a dative after these verbs, we can use them 
for all the persons in both numbers. Ex. 

* When an impersonal verb ig cofiBtmcted with a personail pronoun, the word e< may be omitted. 
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ed freut mx6f, I am glad ed gelUtgt mir, I sacceo^ 
c« freut bid^, thou art glad t9 gelmgt bir 
e« freut i^n, he is glad • e9 gelingt i^nt 
t» freut unS, we are glad e« getingt un« 
e9 freut euc^, you are glad e9 gelingt en^ 
eS freut fie, they are glad. ee getingt t^nen* 

IX. 0/ Compound Verbs. 

§ 68. A compound verb consists of a simple verb and a particle pre- 
fixed to it. 

Some of these particles are separable, some are inseparable^ and others 
are sometimes separable^ and sometimes inseparable. 

^ 69. 1. The inseparable particles are, ge, Be, tytt, ^tt, tt, tmp, tat, 
iDtber, mig. Of these only the prefix toiber is a word by itself, the others 
being obsolete preposition, contractions or abbreyiations. 

2« Inseparable verbs have their priaoipal accent on the same syllable 
as the simple yerb, as : 

ter*a<3(^'*ten, to despise; er*fln'*ben, to invent; toi'*ber»jtc"»^en, to reslBt; 
ger*p5'*rcn, to destroy. 

3. The past participle of the inseparable verbs are formed without the 
prefix ge, as : 

»er*a(!^'*tet, despised; er*fun'*ben, invented; tt)t'*ber*|lan"*ben, resisted; 
ger*f]t5rt', destroy wl. 

4. When 3U (to) precedes the infinitive, it stands before the prefix but 
separated from it, as : 

Sir ftnb genSt^igt ben geinb }u gerflBren, we are obliged to destroy the enemy. 

§ 70. 1. The principal separable particles are the prepositions, ab, an, 
auf, au«, M, in, mit, nad^, i>ox, ju, and the adverbs, bar, fort, toc^, ol^ne^ 
l^in, fel^I, Io3 and nicber, also their compounds, as: jurild, J^ffaiab, l^uumter, 
&c. 

2. The separable particle always precedes and unites with the verb in 
the infinitive mood, the present participle and in the present and imper- 
fect tenses of the indicative and subjunctive moods in dependent sen- 
tences, where the verb generally stands at the end of the sentence, as : 

abfd^reibcn, to copy ; al6fd^retbeiib, copying ; 
er trat ein, al9 'i6f ben S3rtef a6f(i^rte6, he entered when I was copying the letter. 

3. The separable particle is separated from the verb and generally 
stands at the end of the sentence in the present and imperfect tenses of 
the indicative mood, when pbsolute, also in the imperative mood. 

4. The particle ge of the past participle and the preposition ju when 
required before the infinitive, are introduced between the particle and the 
verb, as : oBgefc^riefeen, copied ; afejufd^reiben, to copy. 

I 5. The primary accent in separable verbs is on the prefix, and the se- 
jcondary accent, on the same syllable as in the simple verb, as : 

ah"*ho'4tn, to call for; tor"*tt>er'#fen, to reproach; 

an"*]tf*^tn, to look at; }u'''mcff'*en, to attribute; 



«if"*fc^tel'-bcn, to write down ; bat"-fW'*Ie«, to raprasent j 

au«"*tra'*gen, to carry out ; f orf '*f ett(f -en, to send away j 

bci^'tra'-gen, to contribute j tee9"*tra'*9en, to'cany away; 

dn"*\)0'4tn, to overtake ; lo9"*ma^'*tn, to losen ; 

na^"4au'»fcn, to run after j iiie"*b«*falMcn, to fall down. 

^71. The following particles are separable or inseparable, according 
to the meaning of the word, burii^, jointer, iibcr, urn, untcr, when insepar- 
able thej are employed as directed in § 69, when separable as directed 
in ^70. 

fl'*bcMct"*jcn, to translate; \6f r*Bcr*fet"5C, I translate; i^^U fl'-ber*feftr; 

)it rto*fef '*jen. to translate. 
ft"l6er*fet'jcn, to cross (a river); ici^ fefte fiber, I cross; i^ ^bc (Wn) fl"*Ber*ge*feit , 

I have crossed ; fi''«ber*ju*fet'*jen, to cross. 

CONJUGATION OP A COMPOUND SEPARABLE VEKB. 

abfc^rctben, to copy. 
Partteiplei. 
abf<!^rcibcnb, copying ; abgef^riebcn, copied. 
Indieaiive Mood, Sulff'unctwo Mood. 

Present Tense. 
9^ fd^rctbc cibf I copy ^6^ f<!^r«be ab, I copy* 

bu f^retbfl ab bu fcbreibefl cA 

tt f(breibt ab er f (^retbc ob 

tt)ir fci^retbcn 9ib tt>tr fc^^rciben oib 

i^r f(i^retbet ob ibr fdf^retbet ab 

fe fi^reiben ob, fie f(^reiben ab. 

Imperfect Tense, 

S^ fii^neb a'b, I copied 3<^ f^rtebe ob, I copied f 

bu fd^riebfl ab k. bu fd^riebejl ah k. 

Perfect and Pluperfect Tense. 

9^ babe abgef(i^rteben, I hav« copied; (H^^be abgefibneben.Of) I have copied; 

k^ ^atte abgef^rieben, I had copied. id^ ^dtte abg6f(^rieben,(if) I had copied. 

First and Second Future Tense, 

96if tocrbc abftbreiben, I shall copy ; 3d(^ loerbe obftbreiben, Hf) I shall copy ; 

k^ toerbc abgefd^rieben ^aben, I shall have id^ toerbe abgcfd^rieben paben, (if) I shall 
copied. have copied. 

First and Second Conditional Tense, 

96^ tt>firbe abfi^reiben, I should copy, 3(^ tofirbe abgefd^rieben f^ahtn, I should 

have copied* 

Imperative Mood, 
fd^retbe ab, copy (thou); lagt »n« abfd^rctben, let us copy ; fcj^reibt ab, copy (ye). 
In the foregoing yerb the primary accent is always on the syllable ab. 
In separable compound verbs' which are reflective, the particle stands 
at the end of the sentence in those parts in which the particle is separable, 
see ^ 70, 3. Ex. : 
Ind,Pre». 36f jlelle mtr ^ox, I imagine; Imp, 56f jletlte mtr Dor, I imagined; 
Imper. (gtcHe bit DOT, imagine ; jleflt c«^ »or, imagine. 

• IBeim i^ Abfc^Ri^, if I eopy. t Semi i<( Q»\(^tiat, U I copied. 



CHAPTER VIII. 
OF PREPOSITIONS. 

^ 72. Prepositions are words, placed between nouns or pronouns to ex- 
press the relations whieh is not sufficiently pointed out by the cases. 
They are: 

1. either primitive words, as an, at, to; auf, upon; in, in; fflr, for; 
mit, with; 

2. or derivatiye or compound words, as auger, out of; ))otf(^eit, between; 
tbvchclb, above ; anftott, instead of; 

3. or other parts of speech, converted into prepositions; as: fraft, by 
virtue of; tco^, notwithstanding; iufolge, in consequence of. • 

^ 73. Prepositions govern either the genitive, the dative, or the accu- 
sative case. Some prepositions govern sometimes the dative and some- 
times the accusative Ase; others sometimes the eenitive and sometimes 
the dative, according to the nature of the relation they express. 

1. Prepo9ition9 gweming the Qemtw^ 

Untocit, toS^ftenb, 
mittcr«, Iraft, 
(aut, t)enn9ge, 
inner^alb, auger^alB, 
KihtMA, untev^alb, 
btedfett, ienfeit, 
urn ... . tDttten, 
^alben, n>egen, 
Ungead^tet, |latt 

UntDctt, not fkr ftom: nmoett bed @(!^lof[e9, not far from the castle; nntoeit bee 
@tabt, not far from the town. 

SB&^renb, during: toabrenb bee @ommer9, during the sanmier; lofi^tenb ber9la<l^ 
daring the night 

SDihttete, mittetjl or termtttelfl, by means of: mitteld 3^re9 9et{ianbe9, {)f^rer{>atfe, 
by means of your assistance. 

Ihraft ort>erm5se. by virtue of: fraft bc« ©efe^ed, by virtue of the law; bermSge 
fetne« ©efef^l«, by virtue of his order. 

Saut, aecoi*ding to : (aut meine9 @(!^Tetben9, aeeording to my letter. 

OBer^alb, above ; unter^aTB, below ; tnner^aK, on the inside ; auger^aK^on the out- 
side ; auger^alb bed ^ufed, out of the house. 

t^iedfeit, on this side of; jenfeit, on that side of: biedfett bed Stuffed, on this side 
of the river. 

Urn .... kDtHen, for the sake of, here the genitive stands between the words um 
and n>taen, um dotted toillen, for God's sake. 

l^alBen, ^alber, n^egen, on account of, by reason of, precede or follow their sub- 
stantive : bet arntut^ ^albcn, by reason of poverty ; tocgcn feined Sltterd or {d^ 
ned ^Iterd toegen, on account of his age. When (alben, toe^en or miOen are 
preceded by a personal pronoun, the final r of the pronoun is chang^ed into t 
and the two words drawn together: mctnet^alben. bctnetwegcu, feinettt>ittcn, 3^ 
rettnegen, for my sake, on my account, &c. Unfer and euer keep their final x 
before the t: unfcrtjalben, eucrttoegen or eurettocgcn, for the sake of us, of you. 
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Ungeac^tet, notwithstanding, is placed before and after its snbstanliye or pronoun : 
ungcad^tet fcincr Unfc^ulb, notwithstanding his innocence ; alle« bcftcn unge* 
adl^tet, notwithstanding all this. I 

©tatt or anflatt, instead of : jlatt or anjlatt meiiie« ©ruber«, instead of my brother. 

The three following prepositions govern the genitive and dative : Idngtf, 
along; }ufoIge, in consequence of, and tro(, in spite of; (dng^ and tro^ 
^vem these two cases indiscriminately; gufolge^eovern^ the genitive when 
it precedes the nouns which it governs, but the dative, when it follows the 
same, ^nfvl^t ber neueflen 92a^ri(j^ten, aecordmg to the latest news ; beit 



neueflen 3la6^xi6)ttn }ufo(ge; tro( fetnen SorfteOungen or tro^ fetner SorfleU 
lungen, in spite of his remonstrances. 

2. Prepositions gaverning tHe Dative, 

SWit, nfid^jl or junS^fl, neBfl, fammt, 
bet, feit, »on, nat^, gemfig, ^ 

au9, anger, binnen, gu, gitimber, V 
entgegen, gegenuber. 

SWit, with : er ijl tnit meinem Sriiber angclommen, he has arrived with my brother} 

t(^ ge^e mit bir, I go with thee. 
9lft^{i, 3un£(j^f!, next, nearest to : nd(b{l bent SJleere Uegen gtfcj^er^iltten, near to the 

sea are fishermen's huts. <Sr fa^ mir jundc^fl, he sat nearest to me. 
Webfl orjjammt, with, together with: er, nebjl feiiier @(^f»efler, he and his sister; 

bte Ul'httter, nebjl or fantntt t^ren ^nbern, the mother with her children. 
Bet, near, at, with : er toar bet mir, he was with me, at my house; bet ben 9{9mem, 

with the Romans ; bet Berlin, near Berlin. 
@ett, since : feit feiner ^ntunft, since his arrival ; fett itotx 3a^ren, for the last two 

years; feitbem, since then, 
^on, of, from : vij ^abe e9 bon bem @rafen er^atten, I have received it from the 

count; ein ^nbbonbrei 3a^ren, a child of three years; 16^ tonraie bon 8er« 

Itn, I come from Berlin. 
9la(^, after, to, according to: er lam naiS^ mir, he came after me; nadf^ bem <S|fen, 

after dinner; na(i^ bem ©efege, according to law; id^ ge^e na^ Berlin, I go to 

Berlin. 
@emdg, according to, stands after the noun which it governs : 3^ren Befe^ten ae« 

m jg ^be tc^ bte Saaren gefauft, according to your orders, I have bought we 

goods. 
fln«, out, of, from: tmr lommen caii ber ©d^ule, we come from school; au9 bem 

@(!^ran!e ne^men, to take out of the cupboard ; and aOeu ^rdften, with all 

(one's) might. 
Kuger, out of, besides: er »o^nt auger ber @tabt, he lives out of town; id^ \ioAt let* 

ncn j^reunb auger 3^nen, I have no other friend but you. 

Btunen, within : btnnen einer Sod^e totrb bie Seflung ca)>ttu(iren, within a week the 
fortress will capitulate. 

3u, to, at : lommen @ie }u mir, come to me ; jcfeen @te fld^ gu meinem Sruber, sit 
down by my brother; too^nen @te ju Siltttdp ? do you live at Liege ? 3|l 3^ 
?5atcr JU ©aufe ? is your father at home ? 

3utDtber, against : always stands after the noun or pronoun which it governs : ber 
Berorbnung jutoiber, against the ordinance ; ber Sein i|l mir jutt>lber, I dis- 
like wine. 

Cntgegen, towards, to meet ; gegenflber, opposite, gjenerally follow the noun : er lam 
mir entgegen, he came to meet me ; er too^nt mir gegenflber, he lives opposite me 
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3. FrepoaUions governing the Aectuatwe. 

'S>vctiSi, fttr, urn, 
o^nc, fonbcr, 
gcgen, »ibcr. 

2)urd^, throosh, by means of : bur(i^ bad 2)orf ge^en, to go through the Tillage; 
burc^bicfift er ret(i^ gen>orben, through you he has become rich; ba9 ganje 
^a^r burc^ or Mnbur^, the whole year through. 

gftr, for: biefcS ©ut^f ip fllr mt(i^, this book is for me ; filr blcfc« <S«Ib toilltti^inir 
©Itdfrcr faufen, for this money I will buy books. 

Urn, round, about, at : um bie ^rc^e, urn bie @tabt ge^en, to go round the church, 
round the town ; um 92euj|abT, um Oftern, about New-years-day, about Easter; 
um xoxtoxd Ubr? at what o'clock? um fiinf U(»r,um aj^itternaci^t, at five o'clock, 
at midnight ; um bie 3^^ ^^^ (Srnte, at harvest-time. 

O^ue, fonber, without: vi^ fann ntr^t lebcu o^ne bi(i^, I cannot live without you; 
Xoa^ ifi baS Seben o^ne eiiien greunb ? what is life without a friend ? @onbev is 
no longer used except in poetry : fonbcr iXotx\tl, fonber WX^t, without doubt, 
without trouble. 

<9egen, toiber, to, towards, against : bit ^ftt^ten gegen bie (Sltern, the duties towards 
parents ; milbt^iitia gegcn btc Slrmen, charitable to the poor ; gcgcn 96«ib, to- 
wards evening ; xomx bie iDlauer, against the wall ; koiber bie ©efetje, against 
the laws. 

4. Prepositums governing the Dative and Accusative. 

%x, auf, in, 
fiber, unter, t)or, 
Winter, neben, in>if(!^ 

These prepositions govern the Accusative, when the verb of the sen- 
tience denotes either a movement or a direction towards an object or when 
we can ask the question whither ^ whereto^ or to what place; they govern 
the dative when there is rest or motion within ft place, or when we can 
ask the question, where^ in what place. 

Stn, at, on; with the Dative: er fte^t an bcr S^flr, he stands at the door; btefe 
@tabt Itegt am S^^ein, this town is situated on the Rhine; an bit babe t(^ etnen 
greunb, in thee I have a friend. With the Aecueative : {e^e ben Xo^f an bad 
geuer, put the pot by the fire ; x6) bad^te on bic^, I thought of thee ; er koenbet 
^6) an ben ^5ntg, he addresses himself to the king. 

9[uf, on, upon ; unth the Dative : {tefi^Jt auf bem @tu^te, she is sitting on the chair * 
bag S&u6) Uegt auf bem Xifd^e, the book lies on the table ; metn ©ruber ift auf 
ber 3aab, my brother is a-hunting. With the Accusative: fe^en @te fiq auf 
biefen Stu^l, sit down upon this chair ; legen <Bxt baS S3uc^ auf ben Xx](Sf, put 
the book on the table ; n)ir ge^en ^cute auf bie 3agb, we go arhunting to-day. 

3n, in, into ; with the Dative : er too^nt in bet @tabt, he lives in town ; er ti>o^nt in 
ber 2)htte feincr ^nber, he lives in the middle of his children ; pe ift xxo^ im 
33ette, she is still in bed. With the Accusative : id) Qtfjt in bie ©c^ute. in ben 
©arten, I go to (the) school, into the garden; baS ^nb fiel in ben glug, the 
child fell into the river; er fagte e0 mir tn« O^r, he whispered it into my ear. 

Ueber^ above, over ; with the Dative : ba« ©emSIbe ^angt fiber ber 2:^ttr, fiber bem 
@^ieget, the picture hangs over the door, over the looking-glass ; fiber mir 
tt>o^nt em fiftnftler, an artist lives above me. With the Accusative : ^Sngen ©te 
ben ^Sftg fiber bie ZifiXx, hang the ca^e over the door; n>ir ge^en fiber btefe 
fdxHdt, whe shall cross this bridge ; bte (S^re gebt fiber ben Utx6)t\)Xim, honor 
is better than riches. 
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Qntft, under, boDoath, among ; u>ith the Dative: unter betti itifd^e Vxt^tn, to lie nnder 
the table ; @ie too^nen untcr mir, you lodge beneath me ; unter ber Stcgiening 
8ubtoig*«, in the reign of Louis; uiittr gceuitben, among friends. With the Aih 
meative : {lelle tAH^ unter ben $aum, place yourself under the tree ; SBaffer 
nnter ben Sein t^un, to put water with the wine. 

Sor, before; with the Dative: bor bent $aufe tte6t etn ^aum, before the house 
stands a tree ; toor bem ^ricge n>ar er fepr arm, before the war he was very 
poor ; x6i bin toor btr angetommen, I have arrived before thee ; btefc« ijl toor 
meinen ^ugen gefd^^en, that has happened before my eyes. With the Aceu- 
tatwe : er trat tor ben 'S^ieget, he stepped before the looking-glass ; toor ben 
dti^ter rnfen, to summon before the judge. 

(inter, behind ; with the Dative : tovc Wo^^nen Winter ber ^r^e, we live behind the 
church ; er lam ^intcr mir, he came after me. With the Aeetuative .* er jlefft 
{t^ Winter bie S^itr, Winter mid^, he places himself behind the door, behind me. 

Reben,by the side of; with the Dative: er fag neben mir, neben meiner @d^tt)ejler, 
he sat by the side of me, of my sister. With the Aecuaatite: er fefetc fi6f ne* 
ben mid^, he sat down beside me. 

Smifd^en, between, among ; with the Dative : 3n>tfd^en bem (aufe unb bem ®arten ifl 
ber ^of, between the house and the garden is the yard; e« entflanb Jtt)ifd^ 
bem Mannt unb ber gran ein ©treit, there arose a quarrel between tlie man 
and the woman. With the Accusative: er fejjte ben @tubl jmifc^en bie beiben 
Xifd^e, he put the chair between the two tables ; ber 9ting fiel jioifdl^en bie 
@tetne, the ring dropped among the stones. 

^. 74. 3)ent and bad frequently form a contraction with the preceding 
preposition. We say : 

am instead of an bem Dom instead of Don bem ^ 

an« — — an ba« fftr« — — filr ba« 

jum — — ju bem beim — — bet bem 

jur — — ju ber burd^g — — burd^ ba«. 

The feminine article ber, is only contracted with the preposition }tt. 
We say: 

2Ur instead of }ttber. 



CHAPTER IX. 

OF ADVERBS. 

^ 75. The adverbs are divided into three principal classes ; adverbs 
of plac0y of tims and of quality. 



1. Advwhi of place. 



©0, where, 
^ier, here, 
ba^ bort, there, 
loett, fern, far, 
na^^e, near, 
^inten, behind, 
torn, before, 
oben, above, 
unten, below, 



irgenbwo, anywhere, somewhere. 
nirgenbn)o, nowhere, 
ilberatt, everywhere, 
inxHd, back, backward, 
ttorwSrtS, forward, 
feitwfirtS, sideways, 
rildtt)Srt«, backwards, 
tints, (to) on the left, 
red^t«, (to) on the right, &c. 
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2. Adverht of time, 

Saim, when, o{t, often. 

^eute, to-day, me, never, 

morgen, to-morrow, jutoeilen, sometimes, 

iibermorgen, the day after to-morrow, tmtner, always, 

gejlern, yesterday, xn^ox, before, 

toorgcjiern, the day before yesterday, toon, already, 

Je^t, now, vcHif, early, 

ti^mal9, formerly, ]p&t, late, 

bamal9, then, at that time, gtei^, {ogtei<^, directly, &c. 

3. Adverbs of quality or kind. 

CMc, how, ttjarum, why, 

{o, thus, beina^e, almost, 

gem, willingly, gtoar, indeed, althoagh, 

gut, well, gettJtq, certainly, 

fi^te^t, badly, DteQeici^t, perhaps, &e. 

Almost all adjectives are used as adverbs of quality without their un- 
dergoing auy change : 

2)ad @(!^retBen tfl gut, the writing is good ; 
(£r fc^rcibt gut, he writes well ; 
bie Arbeit ifl WletJ^t, the work is bad ; 
(£r atbeitet fd^Ie(i^t, he works badly. 

^ 76. The two adverbs l^er, here, l^tit, there, hence, are often com- 
bined with other adverbs or with prepositions, and form a great number 
of adverbs of place, ^er denotes a movement towards the speaker, l^iit 
a movement away from him. Ex. : 

$erab, binab, down, (terser, ^ier^iit, this way, hither, 

ierauf, pinauf, up, ba^er, ba^in, there, thence, thither, 

erein, (inetn, in, bort^er, bort^in, thence, there, 

erau«, (inaud, out, iDo^er^ mobtn, whence,whither, whereto, 

erunter, ^inunter, down, oben^er, oben^tn, at the surface. 

The adverbs l^ier, here ; ba, there, combined with prepositions and ad- 
verbs, serve likewise to form compound adverbs. Ex. : 

^leran, by this, baran, by that,* 

bierauf, hereupon, barauf, thereupon, 

^ierbet, hereby, babei, thereby, 

bterbur<^, hereby, baburc^^, by that, 

bieraud, out of this, barau9, out of that, 

pterin, in this, bafin, therein, 

bierfflt, for this. baffir, therefore, 

9iergegen, against this, bagegen, against it. 

The adverb tt)0, where, is combined in the same manner. 

ffioran, at which,t Woburc^, whereby, 

toorauf, upon which, tvomtt, wherewith, 

n>orau8, out of which »obon, wherefrom, 

toorin, in which, »oju, for what, 

toobci, whereby, toona(i^, after which. 

* The prlmiUve fonn of ba Ii bar, it is ued in the formation of these words, whenever two Toweli 

aet. 

1 When leo is combined with a word beginning with a vowel, an r is inserted, to avoid the ] 
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^ 77. Some adverbs, and espeoiallj adjectives used adverbially, can be 
compared ; they form their degrees of comparison in the same manner as 
the adjectives : 

©^>fit, late, f^>Stct, later, f^jfltefl, latest, 

oft, often, 5fter, oftener, 5fteft, oftenest. 

The more usual way of forming the superlative of the adverb, is to 
place the preposition an or auf with the definite article before the super- 
lative of the adjective and add en, contracting the preposition with the 
article, fc^bn, fd^bner, fci^bn^ am fd^bnflcn, aufS fd^bnflc. 

i2>ic \(i)xnht am t(]^bnpcn, she writes the most beautiful ; 
@ie \<i)xtiU auf9 {(^bnfte, she writes most beautiful 

The former of these sentences conveys the idea of comparison; the 
latter stands absolute. 

Sometimes the superlative takes the termination, end. Ex. : 

%tfii^^tn9, at the soonest ; ^Bd^ftenS, at most. 

The following adverbs form their degrees of comparison irregularly : 

Out, well, Bcffer, better, am U\tttt, best, 

tiel, much, me^r, more, am meiflen, most, 

balb, soon, e^er, aoouer, am e^ef^en, soonest, 

gem, willingly, lieber, more willingly, am liebjien, most willingly. 



CHAPTER X. 
OP COVJTIVCTIOVS. 

§ 78. The following is a list of the principal conjunctions. 

1. Simple Confunotions. 

UaJOf and; obcr, or totxm, when, if; eb, if, whether; 

abet, aUein, but; toaxai, when; bann, then; 

fonbern, but (after a negation) ; bag, that ; 

al8, when, than, as ; boc!^, yet ; 

benn, for; ba, as; c^c, before, 

»eit, because ; alfo, thus consequently. 

2. Compound Conjunctuma. 

2)amit, auf bag, in order that ; enttocber . , . ober, either ... or; 

obglcic^, objdj^on, although; • tt>cbcr . . . no(i^, neither ... nor; 

nac^bem, after ; fotoo^I . ♦ . al«, as well ... as 

inbcm, while ; n)ic . . . fo, as . . . as ; 

mit^in, consequently ; ie , . . beflo, the . . . the. 

Some conjunctions govern the indicative, some the subjunctive mood, 
some change the construction of the sentence, others do not. (See the 
following chapters.) 
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CHAPTER XI. 

OE IVTEBJECTI09S. 

^ 79. InteijectioiiB are words by wbich we make known our sudden 
emotions of pain, <tf grief, of horror, of disgost, or of joy. The prinoi- 
pal ones are : 

%dfl 0^1 ah! too^Ian! weU then! 

leiber! alas! ^Itl stop! halt! 

dl why! bcil! haU! 

ol 0^1 oh! ifViW hush! 

etotfftl woe! ^finl fy! 

(ottal ^1 hdUal toppl dona! agreed! 

CHAPTER XII. 
OE XHE USE OF THE DIEESBEHT MOODS. 

1. IndieaUve Mood, 

§ 80. The Germans generally employ the indicative mood, where in 
English the infinitive or the present participle is used. Ex. : 

^6f gfonBe, bag er em tetl^t^affentr 9Rann I believe him to be an honest man. 

\% 

Wx ^ben immer gefmiben, bag er bie We have erer found him to speak the 

Sa^r^ett f^rac^. truth. 

34 ^^g ni^t, toaS \6i t^un foil. I do not know what to do. 

Oetnanb, ber in S)eutf d^Ianb reifle, fanb. ... Some one traveUing in Gennany, ibmiid... 

Sdeil i(9 nic^t tet(^ bin, ^6e i<^ tetne Not being rich, I have no friends. 

gteunbe. 

34 ^abe eS gefe^cn, a(S i^ ))orbeiging. I saw it in passing. 

SJ^an ma^t (t4 oft geinbe, tocmt man bie We often make enemies by tellmg tiie 

SSa^T^ett fagt. truth. 

The literal translation of the above sentences is : I believe that he is an 
honest man. We have always found that he spoke the truth. I do not 

know, what I am to do. Somebody who travelled in Germauj found 

Because I am not rich, I have no friends. I have seen it, as I passed. 
We often make enemies for ourselves, whilst we speak the truth.' 

In fact, most the infinitives and present participles nsed in the above 
manner, must be paraphrased by, that, bag ; as, ba ; when, loenn ; whilst, 
inbem ; the tense of the verb depending upon the accompanying verb in 
English, as: 

S)a i<^ fe^e bag er fommt, fo ge^e \^ fort. Seeing that he is coming, I go away. 
3)a t(i^ fa$ bag er fam, fo ging i(i fort. Seeing that he was coming, I went away. 
Siiad^bem man lange franf gctocfen ifl, fflbit After having been ill for a long time, 
' won ben © ert<> bet ©efunb^ctt beflo me^r. we feel tlie value of health the more. 
C^ man rebet, mug man benfen. Before speaking, you must think. 

Sometimes the indicative mood is substituted for the imperative. Ex. : 

S)u bletbfll Stay I 

3^r fommt ^r I Come here I 
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2. Subjunctive Mood. 

1. When relating or quoting in an indirect manner, wliat has been said 
or done, the subjunotive mood must be used in German. Ex. : 

(Sr faate mtr, bag er !rant getoefen fet.* He told me that he had been ill. 

SD^an fragte un9, xotX^t^ unfer ^Aterlanb They asked us, which was our native 

fei, country. 

^i) gtaubte, bag er Iran! fei. I thought, he was ill.f 

^ir \fixita, ber 3ud fei abgegangen. We heard, the train had started. 

2. After the conjunctions tt)cnn and tA, if, when the verb is in the im- 
perfect or pluperfect tense. Ex. : 

SSenn @ie e^er gefommen tofiren. If you had come sooner. 

SSenn id^ bie(e greunbe ^fitte. If I had many friends. 

3<^ fragte i^n, ob er e9 miigte. I asked him, if he knew it. 

3. In exclamations and wishes, where the conjunction is understood. 
Ex. : 

$atte id^ @elb ! If I had money ! 

a^, loSre i(^^ gejunb ! « Ah ! if I were well! 

4. Instead of the conditional. Ex. : 

3c^ !5nnte reic^ {etn. I might be rich. 

3?* tofire glMlic^er. I should be happier. 

3(9 (^fitte mebt ^eunbe. I should have more friends. 

In general the subjunctire mood is used to express a thing of which 
we are not quite sure, and sometimes by using the subjunctive or the in- 
dicative mood, we show our belief or disbelief of an event or a circum- 
stance. Ex. : 

3^^abe ge^drt, bag ber t9nig angefotn*'^ 
men i ft. 

^^ ^abe ge^J^rt, bag ber $dnig angefom« 
men fei. 

SD'^an ^at uns gefagt, bag ber griebe ge« 
fci^Ioffen ifl. 

SD^an ^at un9 gefagt, ber griebe f e i ge« 
f^roffen. 

In the first case we express our belief in the news, in the second we 
merely mention it, without believing it yet ourselves. 

The subjunctive mood is principally used after verbs which indicate, 
doubt, uncertainty, fear, possibility, &c. ; as : tt)iluf(^cn, to wish ; bitten, 
to request ; befel^fen, to command ; bef orgen, to fear ; filrc^teu, to fear ; 
fd^etnen, to appear; kooQen, to want, to be determined; )}er6teten, to 
forbid, &c. 

36 toilnfc^e, bag id^ retc( toSre. I wish that I was rich. 

39 bat i^n^ bag er mir (S^elb gSbe. I requested him to give me some money. 

3<9 befe^le t^m, bag er mir avA ben ^ugen I order him to go out of my eyes. 

gebe. 
(Er bofft, bag er fetne greunbe etnfl toieber He hopes that he will see his friends 

fe^en toerbe. again. 

* In dependent lentencea like theee, It Ib better to nBe the preient or the ftitore tense, althong^h the 
int Terb be in a past tense. 

t The snbjnnctive mood is likewise nsed in expressing the opinion we had onneWes, but which wa 
have no longer, when we are speaking. 



I have heard, that the king has ar- 
rived. 



We have been told, that peace was 
concluded. 
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3. Imperatw^ Mooa, 

^81. Properly speaking the imperatiye mood, has only the second 
person of the singular and of the plural. When we wish to express a 
command to a third person, we make use of the present tense of the sub- 
junctive mood, or of the verbs foUen, shall, and mbgen, may. Ex. : 

I'r&limmen. | He may or ,h.ll«ome. 
©ic miJ^en !ommcn. They may come— let them come. 
In the first person of the imperative mood we employ the verb laffen. 
£2x. : 

Sing. Sag un« gc^en. \j. „„ „^ 

We may also say : gcl^cn toir, or : totr tooDen gcl^cn, we will go. 

4. Th» InfinUke. « 

^ 82. The word ju forms no part of the infinitive ; when it precedes 
this mood it is because some other word in the sentence requires the pre- 
position 3U. 

1. The verbs bflrfcrt, Wnnen, mBgcn, milffen, foKcn, laffen, tocrben, tcoHen, 
l^elfcn, Icl^rcn, lerncn, fe^en, fiil^len, do not require the preposition ju, and 
therefore we say : 

^ barf auSge^en, I am allowed to go oat. 

3(^ mag nid^t fasten, I do not like driying. 

3d; fonn nidi>t [pxt^ta, ' I can not speak. 

3(^^ tt)ia m(]^t Iftgen, I wiU not lie. 

2. On the contrary the verbs toilnfii^en, to wish ; filrd^ten, to fear ; fld^ 
frcuen, to rejoice; erfui^en, to request; bitten, to request, to pray; l^aben, 
to have, require the preposition ju after them and we say : 

3fd^ iDilnfd^c 3^lte ^nbct ) u fc^cn, I wish to see your children. 

(Sr filrc^tcte a u fatten, He feared to fall. 

(Sr freuete ftd; feine greunbe tpteber i u fe« He rejoiced to see his friends against. 

SBtr ^aben ))ie( gu t^un, We have much to do. 

3. The preposition ju also is used after the prepositions ol^ne, without ; 
ftatt or anftatt, instead of ; ma, in order; as: {latt mtr ju banfen, f(^tug 
er mir in^ ©cfid^t, instead of thanking me, he struck me in the face, (gr 
glng l^iuau3 ol^nc un« anjufcl^cn, he went out without looking at us. SBir 
fommcu um O^ncn itht)a>t>\^\ ju fagen, we come to wish you farewell. 

4. The preposition }U is also omitted when the verb is the subject of the 
sentence and precedes the other verb. Ex. . 

S5ic( trinfcn ijl ungcfunb, To drink much is unwholesome, 

but when the verb follows we say : 

(g« ijl ungefunb J)iel gu trinfcn, It is unwholesome to drink much. 

5. The infinitive of the verbs, bilrfen, Bnncn, laffen, mbgcn, mfiffcn, fot- 
Icn, tooden, l^ctfen, l^iJrcn, fcl^cn, is used instead of the past participle when 
these verbs govern another verb in the infinitive inood. 
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Instead of saying : J^aUn ®ie i^ jicrJctt gcfel^cn ? we say : l^aBcn @ic 
i^tt jicrbcn fcl^en ? • 

^i) ^aBe i^n anfommen fe^en^ I have seen him arrive. 

(Sr \}at bega^len milffen, He has been obliged to pay. 

SCBir ^aben i^n ftngen ^8ren, We have heard him sing, 

©ic ^at e« i^m nid^t fagen bftrfen, She dared not tell him. 

6. Infinitives may be usedi substantively, and be preceded by the article. 
Ex.: 

2)a9 Srinfen, drinking ; 2)ad S^anjen, dancing. 

5. Participles, 

$83. 1. In prose the present participle is mostly used as an adjective. 
Ex.: 

2)cr jtcrbcnbc ®rci«, the dying old man, 

bie letbenbe iU^enf ci^^eit, suffering humanity, 

bad lefenbe ^tnb, the reading child. 

2. When the English participle can be paraphrased by the conjunctiona 
whilst, as, when, because, as : 

SBctnenb brildte cr mir bie ^anb. Weeping he pressed my hand. 

3)en Xob nid(>t fttrd^tenb, fiilrjte er fi^ in Not fearing death, he rushed into the 
ba« geucr. fire. 

^ 84. The past participle, as in English, is used to form the compound 
tenses of the verbs, as we have already seen, and also supplies the place 
of the adjective ; as : 

@tn 9c!r6ntce ^avLpt, a crowned head ; 

ba« gelieBtc ^nb, the beloved child, 

bet angefangene ^nt\, the commenced letter. 

The past participle sometimes supplies the place of the imperative, the 
infinitive, and even of the present participle. Ex. : 

(Setrunlcn, gcf^)ielt! Let us drink, play ! 

2)a« ^cigt gearbritet (instead of arbeiten). That is called working. 

(Sr tarn gelaufen, gef:t>^ungen. He came up running, jumping. 



CHAPTER XIII. 
OF THE USE OF THE TENSES. 

1. The Presmt Tense, 

^ 85. In English the present tense has three forms, namely : I write, 
I am writing and I do write ; in German there is but one, id^ fd^rcibc. 
In speaking of something that has continued for some time and continues 
still we use the perfect tense, in German the present is used. Ex. : 

Wx tDo^nen frit filnf 3a^rcn in bicfcm We have been living in 'this house for 

©aufe. five years. 

Sir O^cittt tjl fd^on rilf Sa^re tobt. Their uncle has been dead these eleven 

years* 
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94 ^aBe e9 fd^on fdt meiner ftinb^eit. I have had it from my childhood. 

@eit toann finb @ic ^icr? How long have you been here 1 

S^ xoaxtt bereitd eine ©tunbe auf @ie, I have been waiting for yoa this hoar. 

2. The Imperfect Tense, 

^ 86. The imperfect tense is used in German : 

1. In the historical narrative. Ex. : 

Sriebrid^ ber ®toge toax ein groger gelb« Frederic the great was a great general, 
^etr, aber etHebte imb bef(!(^ttt^te<!tuc^bte but he also loved and protected the 
^ffenfti^aften. sciences. 

2. To express a time with relation to another. Ex. : 

3<^^ fci^ricB, al8 bu famjl. I was writing when you came. 

?ll« fie mid^ fo^, fing [it an ju tt>cinen. When she saw me, she began to cry. 

Sa^tenb ber i^turm tobte, fc^ltef er gait) Whilst the storm was raging, he slept 
fejl, quite soundly. 

3. To narrate events, of which the narrator was an eye-witness. Ex. : 

©ejlern creignete fid^ ein fonberbarer 3Sor* Yesterday a strange accident happened 

fall untcr mctnem JJ^nfler. under my window. 

S)er $rofeff or ^ielt etne lange 9lebe, unb The professor made a long speech, and 

n)ir begleiteten t^n na^ {>au{e juritcf. we accompanied him home. 

3. ITie Perfect Tense. 
^ 87. The perfect tense is used : 

1. In relating events of which the narrator was not an eye-witness. 
Ex.: 

(Sd ^at fi^ ctn fonberbarer ^orfallereignet. A strange accident has happened. 

2)er ^rofcjjor ^at etne lange 9lebc gc^al* The professor has made a long speech, 

ten, unb jcinc ^u\)oxtx n)ert>en fie brucfen and his auditors will have it printed. 

laffcn. 

I£)er ^erjog ifl geflern in 95. ange!ommen. The duke arrived yesterday in B. 

2. In expressing any definite past time, without reference to any other 
time ; in this case the imperfect tense is used in English. Ex. : 

3<^ bin ^eute in ber Sxx^t gcwcfen. I was in church to-day. 

aSir finb geftcrn angefommen. We arrived yesterday. 

3<^ ^CLbt biefen iWorgen mcine S8ricftaf(!(>c I lost my pocket-book this morning. 

toetloren. 

SlWein grcunb bat t)origc8 3a^x cine groge My friend performed a long journey 

SReife gema(^t. last year, 

©inb @ic geftern im ^ongert gewefen ? Were you at the concert yesterday 1 

^ 88. The pluperfect and future tenses are .employed in German as in 
English. 

Obacroation. In English there are three forms for the present and imperfect, and two forms for the 
perfect and pluperfect tenses ; viz. : I work, I am working, I do work ; I worked, w as working, did 
work ; I have worked, I have been working ; I had worked, I had been working , — but in Ghermaa 
there is but one form for each : iC^ arbeite, id} arbeitete, i^ ^obe gcavbeUet, i<^ l^atte geacbeitet. . 
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CHAPTER XIV. 
OF THE COHSTBirCTIOH. 

^ 89. The EDglish and German languages differ considerably in their 
oonstruotion. There are two principal rules to be observed : 

1. The word expressing the principal idea is always placed after those 
words, which express only accessory ideas. 

2. The word or words which form the key to the sentence, and without 
which it would not be intelligible, always stand at the end of the sentence. 

PARTICULAR RULES. 

1. The subject or nominative preceded by all its adjuncts such as ar- 
ticlea adverbs, adjectives, participles, stands at the beginning of all ab- 
solute sentences. 

(Sin geaen 3ebermann ^5fli(!^er Wlm^di^, A man polite to every body. 
a)ie Qpnen »orgepcrn jugefci^tcften ^aa» The goods, sent to you the day before 
ten. yesterday. 

2. When any other word but the nominative commences the sentence, 
the nominative must be placed after the verb when it is a simple tense, 
and after the auxiliary verb when a compound tense. Ex. : 

SKorgen fomme i^ ntd^t. To-morrow I shall not come. 

2)ort ^bcn »ir lange gctoo^nt. We have lived there for a long time. 

^tx6) ift er nic^t, abcr e^irlic^. He is not rich, but honest. 

gflr meinc grcunbe ^abc ic^ toicte ®cf5(* For my friends I have much compla- 

Ugfeit. cency. 

2)ie gaulen lann x6^ nid^t au«jle6en. I cannot bear the idle. 

2)en 3J25bcf^en fle^^t bic ©ittjamtcit an. Modesty is becoming in girls. 

There are however some conjunctions, which do not require the nomi- 
native to be placed after the verb, such as unb, bcnn, aber, aQein, ba, and 
in general all those words, which require the verb to be placed at the end 
of the sentence. (^ 90.) 

3. The nominative is also placed after its verb, when preceded by a 
dependent sense. Ex. : 

SBcnn er lommt, ae^c \^ fort. When he comes, I go away, 

©enn @ie c« bcfcblen, fo mug er e« t^un. If you command, he must do it. 

3fe me^r id^ trinfe, beflo burpiger bin id^. The more I drink, the more thirsty I am. 

©enn ble Sinen genjinncn, fo berUeren When some gain, others lose, 
bie Snbern. 

4. The nominative is placed after its verb, when the conditional particle 
toenn is suppressed. Ex. : 

arbcttet ibr nt(i^t, fo belommt i^r aud^ fein If you do not work, you do not g«^ 

®e(b. any money. J 

©ift bu nt^t fleifitg, fo ma6f\t bu leine If thou art not diligent, thou wilt mak* 

gortf(i^ritte. no progress. 
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5. Interrogative sentences are formed without the aid of auxiliarj 
Terbsy by merely placing the verb before its nominative. Ex. : 

©e^ien @tc ^cutc au« ? Do you go out to-day 7 

SBiuigen ®ie c8 nic^t ? Do you not approve of it 1 

^ommt ber iDZaim n\di)t mthtx ? Does the man not come back 1 

Negative sentences are likewise formed without the aid of auxiliary 
verbs. Ex. : 

S^ toeiB c« nic^t. I do not know it, 

@r !ommt ntd^t. He does not come. 

The nominative is placed not only after the verb but also after the ad* 
verb and other words depending on the verb, when the sentence begins 
with the personal pronoun c5. Ex. : 

(g« fam geflcrn S^manb. Somebody came yesterday. 

(SS ereignct fic^ nic^t attc Sage einc \ol6ft Such an opportunity does not offer every 
(Selcgcn^eit. day. 

6. The dative precedes the accusative, except when the latter is a per- 
sonal pronoun, in which case, the accusative stands before the dative. Ex. : 

@ebcn @ie bcm §errn eincn @tu^t. Give a chair to the gentleman. 

5(^ ^abe 3^^em Sruber ein ^uc^ gclie^en. I have lent a book to your brother. 

34 isi^c ^i^ mdm geber. I lend thee my pen. 

But: 
^6) !ann c3 mctncm grcunbc nici^t abfd^Iagcn* I cannot refuse it to my friend. 

^6) Jc^cnle fic O^nen. I give them to you. 

fiian jagtc e« un«. They told us so. 

Sr fci^rieb e« mir. He wrote it to me. 

^ 90. In German certain words which form the key to the sentence 
and without which it would not be intelligible are placed at the end of 
the sentence. These are : 

1. The attribute of the subject. 

2. The adverb qualifying the verb of the subject. 

3. The preposition and the noun or pronoun which it governs, also 
the particles batan, baruni, &c. 

4. The prepositions and separable particles of the compound verbs. 

5. The past participle and the infinitive. 

6. Lastly the verb : 

1) when the dependent sentence begins with a conjunction. 

The following conjunctions however do not require the verb to be re- 
moved to the end of the sentence. 

Unb and; tueber ... no d^, neither... nor; 

obcr or ; cnttucber ... obcr, either ... or; 

abcr but; fomo^t ... alSg as well ... as ; 

jonberu but; nic^t nur ... fonbern au6}, not only... but 

aUetn but ; also. 

2) when the sentence begins with a relative pronoun or relative ad- 
verb; 

6 



3) when it begins with an interrogative pronoun or adverb, provided 
the interrogation is indirect. 



EXAMPLES. 



1. 36f Bin mcinen greunben actreu. 
@etb gegen ^ebermann ^^ffid^. 

8. 2)iefc grau liebt i^irc fiinber ni(^t, 
®cr l^xantt bcfinbct fic^ bcffcr. 
@ic jlngt bicfea 2ieb fc^Sn. 

8. ©it f^)re^en J)on unfcrn ©ejd^aften. 
SQSad mad^^en Ste bamit? 
SBottcn @ie batoon? 
3(^ befilmmere mic^ nic^t batutn. 

4. iD^a^et bie ^^ilre 311. 
©c^^Tctben @ic bicfe S3ricfc ab. 
gt^ ftc^e attc aWorgcn fril^ auf. 

5. ^(^ ^abe l^eute nodf nid^td ^egeffen* 
ir Jattc ntici^ urn (Sriaubmg gcfragt. 
3(]^ ^>abe bie g^rc, mic(^ ^^ucii ju 

cm:|)te^len. 

6. SBenn i6) SdH^tx unb grennbe ^atte. 
3^ voeip nidj^t, ob cr gtttrf (i(^^ ip. 
Sll« idS> i^n jum erfien SSatc fa^. 
SBci^rcnb er auf bcm Sanbc tear. 
34 glaube^ bag er fe^^r jufriebcn ijl. 
3q VDCtg nid^t, tt>o er jci^t ijt. 

?ln bcr ©telle, t»o id(> tbn guerjl fa^. 
©erjenige, loelc^er jufricben ift, ifl 

ffiijlen (g>ic, »cr btcfen S3rief gejti^rie. 
ben ^fat? 



I am true to my friends. 
Be polite to every one. 

This woman does not love her children. 

The patient is better. 

She sings this song beautifully. 

We speak of our affairs. 
What are you doing with it ? 
Do you wish some of it ? 
I do not trouble myself about it. 

Shut the door. 

Copy these letters. 

I get up early every morning. 

I have not yet eaten anything to-day. 
He had asked my permission. 
I have the honor to wish you a good 
morning. 

If I had books and friends. 
I do not know, if he is happy. 
When I saw him for the first time. 
While he was in the country. 
I believe that he is very happy. 
I do not know where he is now. 
In the spot where I first saw him. 
He who is contented, is happy. 

Do you know who wrote this letter 1 
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OF ALL 

THE IBREQ0LAR FORMS OF DISSONANT AND IRREGULAR VERBS. 



{Thejb-tt column eonudnt 

banb, bfinbe 
laxa, h&VQt 
bat, bSte 
befall, bef 9b(e 
befieWfl^beMrt 
beflig, bcfliffe 
beftiffcn 
befoplat 
begann 

begonn^begSnne 
begonnen 
bcwog, bctoSgc 
letooant 
bin, bift 
birg 
Wrgp, bitgt 

bficb, blicbe 
btkd, bliefe 

borjl, borjle 
bot,b5te 
brad^, brfi^e 
brad^te, br5(!^te 
brannte 
brStp, brfit 
brtcb 

bri^jl, bri^t 
briet, brtete 
bacbte, H^tt 
barf, barfjjt 
brang, brange 
brifdf 

brifci^eft, brifti^t 
brofi^, brSfci^e 
bnrfte, bflrfte 
em^fabl 

em)>te^tfi, em^fie^t 
em^obl, em^fS^Ie 
tmpWen 
a!bl\6^, txhii^ 

evltfA 

ttlx\C9t^, crlttd^t 



(A< irrtffularform, the geeawd tks 
Injinitivt oftU wb. 

Imp. Ind. and Subj. 
Pros. Ind. 2d and 8d pen. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 
Pros. Ind. 2d and 8d pen. 
Imp. Ind and Subj. 
Past participle. 

do. 
Imp. Ind. 

Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 

Pres. Ind. Itt and 2d pers. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and Sd pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Prea Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and subj. 

do. 
Pres. Ind. Ist and 2d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Imperative. 

Prea Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 
Imp. Ind. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 



tMiM t»wkUkU Ulong% mud tk» iMrd A 



effen, to eat 
badeit, to bake 
btnben, to bind 
bergen, to hide 
bitten, to beg 
befe^Ien, to command 

do. [self 

fld^ beffetSen, to apply one's 

do. 
befe^Ien, to command 
begtnnen, to begin 

do. 

do. 
beioegen, to move 

do. 
fetn, to be 
bergen, to hide 

do. 
betfien, to bite 
blajen, to blow 
b(etben, to remain 
btafen, to blow 
biegen, to bend 
ber'^en, to burst 
bietcn, to oflTer 
bre(!^n, to break 
brtngen, to bring 
brennen, to bum 
broteu, to roast 
bret^tt, to break 

do. 
braten, to roast 
benten, to think 
bftrfen, to dare 
bringen, to press 
brefd^en, to thrash 

do. 

do. 
bflrfen, to dare 
em^fe^len, to recommend 

da 

do. 

do. 

do. 
erbletdffen, to grow pale 

do. 
erlSft^en, to extingulth 

do. 

do. 
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erfofAcn 
erfAou, erf^Sffe 
crfioUcn 
erffflralL tx\6^x&U 

w\6fXodtn 
enoog, em9ge 

ut, fiek 
ing, ftrige 
lid^tft, flirf^t 

fop. P^fle 
bLpffc 

tor, frore 

'Tig 

Mi^Xf fvil?re 

gcilt, aaftc 

gebaoen 

gebar, gcBfire 

gebetet 

gebter 

geBtcrp, gcWcrt 

gebiffen 

geblafen 

geblteben 

gcBogen 

geboren 

geboraen 

geborjtcn 

geboten 

gebrac^t 

gebrannt 

gebratcn 

gcbroc^^cn 

gebunben 

gebadbt 

gebieb, gebic^e 

gebieben 

gebrof(]^en 

gebrungm 

gcbiraaen 

gcburft 

gcfa^ren 

gefatten 

gcfangcn 

gef[o(9ten 



Past Part. 

Imp. Ind. and Subj. 

Past Part. 

Imp. Ind. and Subj. 

Indicative. 

Pros. Ind. 2d and 8d pers. 

Past Part, k 

Imp. Ind. and Sabj 

Past Part. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Pres. Ind. and Sabj. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. and Subj. 

do. 

do. 
Past Part. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Past Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
. . do. 

Imp. Ind. and Subj. 
Past Part, 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 



etldf^en, to extinguisli 
erfc^allen, to sound 

do. 
a\6fxtdttt, to be frightened 

do. 
• do. 

do. 
crtofigcn, to consider 

do. [nage) 
fabren, to drive (in a car- 
fauen, to fall 

ilnben, to find . 
angen, to catch 
\t6)ttn, to fight 
fatten, to fau 
fangen, to catch 
fitqttn, to braid 

do. 
flteaen, to fiy 
nicben, to fiee 
niepcn, to fiow 
]t6)Un, to fight 
freffen, to eat (of animals) 
frier en, to freeze 
freffcn, to eat 

do. [riage 

fasten, to drive in a car- 
geben, to give 
gelten, to be worth 
badfen, to bake 
gebfiten, to bear 
betcn, to pray 
gebfiten, to bear 
gebSren, to bear 
beifien, to bite 
blafen, to blow 
bleiben, to remain 
biegen, to bend 
gebaren, to bear 
beraen, to hide 
betftcn, to burst 
bieten, to offer 
bringen, to bring 
brennen, tobum 
braten, to roast 
brcd^en, to break 
binben, to bind 
benfen, to think 
gebei^en, to prosper 

do. 
brefd(^en, to thrash 
bringen, to press 
bingen, to bargain 
bilrfen, to dare [riage) 

iabren, to drive (In a cap- 
aueu, to fall 
angen, to catch 
fitc^itn, to braid 



gefloaen 

eepoffen 

gefoc^ten 

gefrcffen 

gefrorcn 

gefunben 

gcgangen 

gcgebcu 

ficgitffen 

gcghd?cn 

gcglittcn 

geglommen 

gego^iren 

gcgolten 

gegoffcn 

gegraben 

gcariffen 

gepolten 

ge^auen 

gebctfien 

geboben 

gebolfcn 

gefannt 

geflommen 

geflungen 

gehiiffen 

gelommen 

getonnt 

gefro((en 

gelaben 

gelang, geianae 

getaffen 

gelaufen 

gelcacn 

gelefen 

gelie^en 

gcUtten 

gelogen 

gelungen 

gemat^(en 

gemeffcn 

gemieben 

gemoAt 

gemolfen 

gemugt 

genannt 

genad, gen&{e 

genefen 

genommen 

genojjcn 

genoB, genUffe 

gc^)floaen 

ge>)rie]en 

gequouen 

gerannt 

gerat^en 



Paat. Part, 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 

do 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 

do. 

do. 
Imp. Ind and Subj. 
Past Part 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 



iitam, to fly 

Uebcn, to flee 

lie^en, to flow 

ed^ten, to fight 

reffen, to eat (of ammals) 

rieren, to freeze 

inben, to find 
geben, to go 
geben, to gire 
tffen. to eat 
gleicven, to resemble 
gleiten, to glide 
gUmmen, to glow 
gS^ten, to ferment 
gelten, to be worth 
giegen, to pour 
graben, to dig 

[rctfcn, to seize 
Itcn, to hold 
uen, to hew 

igen, to be called 

eben, to lift 

clfen, to help 
!ennen, to know 
ntmmen, to climb 
fltnaen, to sound 
fneifcn, to pinch 
lommen, to come 
tdnnen^ to be able :7.. 
fried^en, to creep . 
laben, to load 
geUngen, to succeed 
fajfen, to leave 
laufen, to run 
liegen, to lie (down) 
lefen, to read 
Ici^cn, to lend 
leiben, to suifer [truth) 
lilgen, to lie (speak an un- 
geltngen, to succeed 
mablen, to grind 
mejjen, to measure 
metoen^ to avoid 
m£|aen, to like 
melfen^ to milk 
mflffen, to be obliged 
nennen to name 
gcncfen, to recover 

do. 
nebtnen, to take 
genicSen, to enjoy 

do. 
^fetfen, to whistle 
j}fleaen(9}at^ K.),tc consult 
i)rciTen, to praise 
quetien, to spring 
rcnncn, to run 
ratben, to advise 
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geriffen 
geritten 
gerod^en 
geroimen 
gerufcn 
gerungen 
gcfanbt 
fd^dffcn 

(^tebcn 

»(afcn 
iaatn 

iliffcn 
cyUfJen 

itungen 
„ .imiffcit 
gefc^tnoigen 
gef6nitten 
gef^noben 
ohm 
olten 
orcn 
ge iojfcn 
"'nncbcn 
riecn 
ge|(^ritten 
^unbelt 
►toieaen 
ouen 
•mommea 
\Xooxta 
in)unben 
itDungcn 
eben 



gc 
gc 
ge 
ge 
ge 
ge 
ge 
gef 
ge 
ge 
ge 
ge 
ge 
Se 



ge 
ge^ 

gC 

gef^ 
ge 



gefeffen 



ioffcn 

onnen 

otten 



gejptccn 



t>affen 
ponncn 
%t\pxo6)ta 
gcf^>rof|cn 
gcf^rungtii 
gefianben 
gefUeacu 
gefto^en 
ge lo^Ien 
ge lorben 
gej^o^en 
t^en 
ge'imtten 



Past Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do.^ 
Imp. Ind. and Sabj. 
Past Part. 

do. 
Pros. Ind. 2d and 3d pers. 
Past. Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. . 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 



reiben, to rab 
reigen, to snatch [back) 
reiten, to ride (on none- 
riec^en, to smell 
rinneu, to flow 
nifen, to call 
ringen, to wrestle 
fenben, to send 
(c^offen, to create 
gef(be(en, to happen 

do. 
f^eiben, to part 
i\t\(!^t\)tn, to happen 
<bemen, to seem 
^laf en, to sleep 

►lajen, to beat 

iix6^tn, to sneak 

leifen, to whet 

ileigen, to split 

lUefen, to shut 

ilingen, to deronr 

imeigen, to throw 
^ itnelgen, to melt 
(bneibcn, to cut 
cpnauben, to snort 

iteben, to push 

ilten, to scold 

leren, to shear 

liegen, to shoot 

ireiben, to write 

fteicn, to cry 

ireitcn, to step 

linben, to flay 

itoetgen, to be silent 

tocucn, to swell ( 

in)immcn, to swim 

jtoSrcn, to swear 
AlDinbcn, to vanish 
cptoingcn, to swing 
epen, to see 
i^tn, to sit 

auf en, to drink(of animals) 
Innen, to meditate 
ieben, to seethe 
Iptxixi, to i^it 
i)(eigen, to split 
j>innen, to spin 
ipxt6)tn, to speak 
i)ric6en, to germinate , 
^ringcn, to jump 
leben, to stand 
teigen, to ascend 
leqen, to sting 
te^Ien, to steal 
lerben, to die 
bgen, to push 
hei'^en, to stroke 
iretten, to contend 
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gtfhinftit 

gefungen 

gefunlen 

get^an 

getrogen 

gctreten 

gctricben 

gctroffen 

getrogen 

getrunfen 

gett>afd(>cn 

gcwanbt 

gcmann, geto&nne 

gehjac^^fen 

gewejen 

getDtc^cn 

getoicfcn 

gcttjogcn 

getDonnen 

gemorben 

getoorben 

getoerfen 

getoorrcn 

getounben 



gegic^^en 
gegogen * 
gcjttjungcn 
gib, gicb 
gibjl, gtbt 
gtttjl, gUt 
fiina, gingc 
glid^, gad^c 
glitt, gtittc 
glomm, alMmt 
gobr, giJbrc 
golt, gdlte 
go6r goffc 
grSbfl, grSbt 
Snff, grtffc 
flrub, grllbe 
bdf, ^fllfc 
6altfh mt 
m» pat 
l^atte, bSttt 
$tcb, bicbe 
^icrt, '^ictte 
W%, ^tefie 

m% m 

bob, ^8be 
i6 

tffefl, tgt 
fam, ftoe 
fonn, lartiijl 
lanntc, ffinntc 
ftang, flSnge 
nomm, flSmme 



Past Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. .. 
Imp. Ind. and SubJ. 
Past Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imperative. 
f*res. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
. do 

do. 

do 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 1st and 2d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 



fhnten, to stink 
ftnaen, to sing! 
tinfcn, to sink 
t^un, to do 
tragen, to carry 
treten, to tread 
trcibcn, to drive 
trcffcn, to hit 
trttgen, triegen, to decaivej 
trinfen, to drink 
iDafc^en, to wash 
toenben, to turn 
gctt)inncn, to win 
toa6)\tn, to growj 
fcin, to bo 
tocidi^cn, to yield 
»eifen, to show 
mie^en, to weigh 
gemnncn, to win 
IDerben, to enlist 
»erben, to become 
»erfen, to throw 
toirten, to entangle 
Winbeu, to wind 
tt>iffcn, to know 
geipen, to accuse 
gtefen, to draw 
gtoingcn, to compel 
geben, to give 

do. 
gelten, to be worth 
ge^en, to go 
glctd^cn, to resemble 
gtctten, to glide 
glimmen, to glimmer 
gS^ircn, to ferment 
gcltcn, to be worth 
gicgen, to pour 
graben, to dig . 
greifcji, to seize 
graben, to dig 
pelfcn, to help 
balten, to hold 
paben, to have 

do. 
bauen, to hew 
patten, to hold 
^eipen, to be called 
^ctfen, to help 

do. 
^eben, to lift 
ejfen, to eat 

do. 
fommen, to come 
!bnnen, to be able 
Icnnen, to know 
tlingen, to sound 
nimtnen, to climb 
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fm|f, fniffc 
ISmmfl, !0mmt 
!ounte, !5nnte 
froc^, friJc^c 
lag, lage 
Ia«, Ififc 
ISifcft, m 
Idiifii, Iciuft 
■lief, Itcfe 
Iie« 

licfefl, nc|l 
liep, licgc 
litt, Uttc 
log, logc 
lub, lilDc 
mag, magfl 
map. m&it 
mitt), micbe 
tntg 

miffefl, migt 
tnod^te, mbc^tc 
mug, mugt 
inugtc, milgtc 
na^m, na^me 
nannte 
nimm 
nimmfl, nimmt 

^flog, ^fl5ac 
^ne«, \ix\t\t 
quttt 

quittft, quittt 
quou, quelle 
rang, rSngc 
raun, rfinnc 
rannte 
rdt(;il,rat^ 
ricb, riebc 
tief, ricfc- 
riet^, tiet^e 

tig, nffe 
ritt, rittc 
roc^, x'66)t 
Mr m^ 

(anf, t^dtc 
jflun, fSnne 

jSuifi, fauft 

fi^ien, ft^ifne 
fd^iltft, ff^iU 



Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind and Subj. 

do 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. and Subj. 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. Ist and 2d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 1st and 2d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 
Imp. Ind. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. • 

Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
. . . . : : do. 
• • • • : ■ do. 
Imp. Ind. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 



hteifen, to pinch 
tommen, to come 
!($nnen, to be able 
fricd)en, to creep 
licgcn, to lie (down) 
lefen, to read 
laffen, to leave 
laufcn, to run 
do. 
Icfcn, to read 
do. 
laffcn, to let 
leiben, to suffer 
Iilgen,to lie(speaknntnitli) 
labcn, to lead 
m5gen, to like 
mejfen, to measure 
mcibcn, to avoid 
meffen, to measure 

do. 
mSgcn, to like 
milff en, to be obliged 

do. 
ne^mcn, to take 
ncnnen, to name 
ne^imen, to take 

do. 
^feifcn, t«» whistle 
^flcgcn (SRat^ k ),to consiill 
i)rci{cn, to praise 
qucltcn, to spring 
do. 
do. 
ringen, to wrestle 
rinncn, to flow 
rcnnen, to run 
ratten, to advise 
rciben, to rub ' 
rufcn, to call 
ratficn, to advise 
reigcn, to snatch [back) 
reiten, to ride (on horse- 
ricd;en, to smell 

leficn, to see 

enben, to send 

ingen, to sing 

infen, to sink 

Inncn, to meditate 

iljcn, to sit 

auf cn,to drink(of animals) 

(Reiten, to scold . 

(^eiben, to part 

4cinen, to seem 

c^eltcn, to scold 

c^Iafen, to sleep 

d^tagcn, to beat 

cifeUngcn, to devour 

\^ldS)tn, to sneak 
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Wliff, Wiffc 
fd^Iii fc^Iiffe 

fd)uitt, fc^nitte 
finob, fc^nSbe 
WoO, (4>8bc 

$06, fd)8ffe 
4neb, f(^ricbe 
c^ric, f&rice 
cferitt, firittc 
*uf, fd;ilfc 
d^mamm, fc^tofimme 
c^manb, fc^mfinbe 

c^TOittli, fci^wtat 

4ttJoIt, fc^n)5ffc 

tpwor, fd&tt>5rc 
Awang, fc^tofinge 

toff, fiJffc 

log, fSgc 

ott, (iJttc 
[pann, J^jannc 
[pte^ (pice 

fprang, fprcingc 

fptidb 
frvofi, frriJfTe 

taf, pafc 

tanb, pfinbc 
tanf, Mnfc 
larb, fiftrbc 
it* 

Mf Piegc 
gtebl 

flicWP, fUcWt 
Pic6, jiiegc 
ftirbjl, jHrbt 
ftirb 

PW,p56t 



Imp. Ind. and Sabj. 
do. 
do. 
do. 
do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3 1 pers. 

Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do.. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imperative. 
Imp. Ind. mid Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Pres. Ind. and Subj. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. . 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 



lafen, to sleep 
'"■fen, to whet 
jen, to split 
Hegen, to shut 
lagcn, to beat 
•mel^en, to melt 
do. 
Wmeificn, to throw 
^mcijen, to melt 
*neiben, to cut 
naubcn, to snort 
iebcn, to push 
elten, to scold 
ercn, to shear 
icpen, to shoot 
rctbcn, to write 
rcien, to cry 
rciten, to step 
affen, to create 
itDtnfmen, to swim 
.toinbcn, to vanish 
(^loeigen, to be silent 
6)Xotiitnf to swell 
do. 
do. 
WteSrcn, to fester 
fcjprooren, to swear ' 
Wtoingcn, to swing 
f(^tt)5ren, to swear 
fe^en, to see 

do. 
faufen,to drink(of animals) 
faugcn, to suck 
jtebcn, to seethe 
tpinncn, to si)in . 
fpeieit, to spit 
fricigen, to split 
\pxt6)ta, to speak 
frringcn^ to jump 
fi)rec^en, to speak 

do. 
||)riegen, to germinate 
tt^tn to sting 
leden, to stick 
\t\)Un, to steal 
Icben, to stand 
Hnfen, to stink 
Icrbcn, to die 
led)en, to sting 

do. 
jlcigen, to ascend 
jle^ten, to steal 
do. 
(logeil. to push 
ftcrben, to die 
do. 
pe^lcn, to steal 
flogen, to push 
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jlritt, ftrttte 
flatb, jlilrte 
tbat, tmt 
tSu(c) 
tM, tSut 
traf, trfife 
trfigP, trSgt 
tranf , trfinlc 
trat, trStc 
tricb, trtcbc 

SLtrtfft 

trittfl, tritt 

tritt 

trog, trfige 

trug,trilgc 

toerbarb, ttcrbllrbe 

tocrbtrb 

toerbitblt, tocrbirbt 

tocrborben 

toerbroffcn 

t)erbrog, yjctbrSffc 

toerbftrb, i)crbttT:bc 

toergag, toctgSfic 

t>ergeffen 

toergiffep, toergtgt 

t>eratg 

\>txbo\)Un 

tocrioren 

tocrtor, toerliJre 

wanb, tofinbc 
n)anbtc 
war, wfire 
toarb 
n>arb 

ttjarf, tt>ilrte 
wafcbefl, n)Sf(3S>t 
ttjcig, »ei6t 

tDte«, ttjtcfc 

mxhfi, ttjtrbt 

n>trb 

toirf 

ttjirf jl, ttJttft 

xo\x% toirb 

wog, »Sgc 

warb, lotirbe 
tDurbc, tt)urbc 
tDuftb, toWc 
. tt>u6tc, wftgte 
iteb, jtc^c 

Stoang, jtoSnge 



Imp. Ind and Subj. 
do. 
do. 
do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pars. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
do. 
do. 
Imperative. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 
do. 
do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Past. Part, 
do. 
Imp. Ind. and Subj. 
do. 
do. 
Past Part. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 
Past Part, 
do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Imp. Ind, 

Imp. Ind. and.Subj. 
Imp. Ind. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pies. Ind. 2d and 3d pers. 
Pres. Ind. Ist and 2d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 
Pres. Ind. Ist and 2d pers. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 



fttn^ta, to stroke 
ftrcitcn, to contend 
flcrbcn, to die 
t^un, to do 
do. 
do. 
trcffcn, to hit 
tragen, to carry 
trinlen, to drink 
tretcn, to tread 
treibcn, to drive 
treff^n, to hit 
do. 
trctcn, to tread 
do. 
trilgctt, to deceive 
tragcn, to carry 
toerbcrben, to spoil 
do. 
do. 
do. 
tcrbriegen, to vex 

do. 
tocrbcrbcn, to spoil 
^crgcffcn, to forget 
do. 
do. 
do. 
tocr^e^lcn, to conceal 
tocrlicrcn, to lose 

do. 
njad^fcn, to grow 
tDtnben, to wind 
tt>enben, to turn 
fcin, to be 
ttjctbcn, to enlist 
iDcrbcn, to becomfe 
ttjerfen, to throw 
toaftben, to wash 
toiffcn, to know 
ttjew^cn, to yield 
toetfcn, to show 
IDottcn, to be willing 
tDcrbcn, to enlist 

do. 
ttjerfen, to throw 

do. 
tioerbcn, to become 
joicgcn, to weigh 
toad^fcn, to grow 
tocrben, to enlist 
ttjcrben, to become 
toa\&}tn, to wash 
toiffen, to know 
jetUn, to accuse 
jicbcn, to draw 
jwtngen, to compel. 
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